
Az ismétlésben erő van. Száz­
szor és ezerszer kell hajtogatnunk 
az igazunkat, nyakasai* vagy 
magyarázólag, hívek között vagy 
ellenséges légkörben egyaránt, 
amíg az valóban alkotássá, törté­
nelemmé válik.

Az a tüneményes fejlődés, 
amelynek ma mindnyájan tanúi 
vagyunk, sohasem indulhatott vol­
na meg, ha nem lettek volna 
előrelátó harcosok, akiír a gonosz­
sággal és értetlenséggel szembe­
száll va hangoztatták újra meg 
újra a béke, a szabadság és a ha­
ladás emberi követelményeit. A 
romániai magyarság sorsáról be- 

, szélünk. Demokratikus vezetőink 
sohasem mondották, hogy maguk 
is el tudják intézni népünk sorsá­
nak jobbrafordulasát, ellenben 
megírták százszor és elmondták 
ezerszer, hogy dolgozó falusi 
földműveseinknek, városi kisembe­
reinknek és haladó crtebnisó- 
gteinknek a munkássággal együtt , 
saját maguknak kell megmozdul­
niuk, hogy sorsuk irányítását 
kézbevegyék. Elsősorban igehir­
detés volt a mi demokratikus 
nemzetiségi politikánk a MADOSz 
hősi erőfeszitéseítől kezdve a Ma­
gyar Népi Szövetség most lezaj­
lott temesvári nagygyűléséig. Ma 
azonban már úgy látjuk, hogy az 
ige végre megfogamz’ík a töme­
gekben és testté válik.

A felkorbácsolt embertelen 
szenvedélyek' a faji gyűlölködés, 
rablás és ■ gyilkosság, a zsoldos­
háború lármájában fel se tűnt a 
Szabó Árpádok', Józsa Béláit és 
Kovács-Katona Jenők vértanu- 
sága ... S ki tagadná, hogy a fel­
szabadulás után is igen sokszor 
értetlenséggel, népszerűtlenség­
gel kellett megkezdenünk? A né­
peket egymásrauszitő fasiszta há­
borús politika útjára lépett angol­
szász imperiafisták is megtalál­
ták erdélyi szószólóikat. A demo- 
krafikus román—magyar együtt­
működés ellen tüzelte a tömege­
ket Mánia összeesküvő klikkje 
éppen úgy, mint az a honi magyar 
reakció, ‘amely Nagy Ferencé!: 
magyarországi összeesküvésétől 
kapott Meig-óráig Itatásos fegy­
vereket tömegeink elszigetelésére 
s a közös népi-demokratikus fej­
lődéssel való szembeállítására.

Az igehirdetők azonban egyre 
) többen lettek s a béke, szabadság 

. és testvéri együttműködés érvet 
szájról-szájra szálltak, házról­
házra terjedtek. A román és ma­
gyar demokraták közös eredmé­
nyeit, a népi élet szélesedő lehető­
ségeit mégsem! lehet tagadni, 
Nagy Ferenc és Muniu összeeskü­
vőinek leleplezése pedig megtisz­
tította a légkört. FőJeg az címűit 
(élesztendő felfokozott politikái 
tevékenysége nevelte meg az éber­
séget a Magyar Népi Szövetség 
szervezeteiben. Amilyen mérték­
ben sikerült a vezetést a legszéle­
sebb dolgozó tömegek képviselői 
számára biztosítani, ohnn mérték­
ben vált hatásosabbá politikai 
igéink állandó fa következetes is­
métlése. Ma, amikor a temesvári 
nagygyűlés már nemcsak a demo­
kráciáért való küzdelmünket, ha­
nem a demokráciában való kor­
mányzati részesedésünket is ki­
fejezésre juttatta, az ingadozók 
jórőszc is teleseit a bizonytalan, 
súgón és tétlen várakozáson.

Azon a napon, amikor Erdély 
f"városában Kacsó Sânilor, a Ma­
gyar Népi Szövetség uj országos 
elnöke, népgyülésen üsmerleti a 
temesvári nagygyűlés eredményeit 
s ugyanitt mutatkozik be először 
uj tisztségében Tnkáls Lajos is,

Irta EDGÁR
politikánk most van átférőbén hűi 
igehirdetésről a tényleges népi 
tevékenységre, ami eddig szokat­
lan méretűvé növeli mind á ma­
gunk sorában, mind ország-világ 
előtt az egyéni felelősséget, nem 
is szólva arról, hogy megsokszo­
rozza a szerepköröket és munka­
helyeket is.

Ilyen szempontból került sor uj 
munkabeosztásra a Magyar Népi 
Szövetségben. Hiába próbált a 
reakció ellentéteket belemagyaráz­
ni a szerepcserékbe, a valóságban 
keményebb és erősebb nemzeti­
ségi anyaszervezetünk demokra­
tikus politikai egysége, mint va-

Eoinánia uj nemzetiségi minisz­
tere, illik végre rámutatnunk az 
egyén és a mozgalom viszonyára 
demokratikus nemzetiségi éle­
tünkben, leég? elneveltség folytán 
közönségünk igán hajlamos a kö­
zösségi kérdések személyi kérdé­
sekre való átcserélésére s csak 
kevesen értik meg mindjárt, hogy 
a népi demokráciában a vezető 
személy mindig a legfeldősobb 
munkavállalást, a legjobb szerep­
osztást, az elvi és gyakorlati rá­
termettséget, szóval a közösségi 
érdek érvényesítését jelenti. Fon­
tos ezt azért említenünk, mert 
romániai magyar demokratikus

az ügyvédi kamarák átszervezéséről szóié törvényjavaslat

BUKAREST. r-í Pateascanu 
Lucretiu igazságügyminiszter mi­
nisztertanács elé terjesztette az 
ügyvédi kamarák feloszlatásáról 
szóló törvényjavaslatot. A tör­
vénytervezet szerint a feloszla­
tott kamarák helyébe ügyvédi kol- tartásuk miatt nem felelnek meg 
légiumokat létesítenének, amelytö 
a megszűnő kamarák tagjai be­
iratkozhatnak.

A beiratkozáshoz szükséges az, 
hogy a jelentkező ügyvéd igazol­
ja: egyedül ügyvédi működése biz­
tosítja számára a megélhetést s 
egyéb kereseti forrása nincsen. 
Bizonyítania kell továbbá azt is, 
hogy eddigi működése folyamán 
nem tanúsított nép- és demokrá­
ciaellenes magatartást. Ha ezt 
igazolni tudják a jelentkezők, be­
sorolják őket a hivatásos ügy-

Mtog’aíam o® európai béke 
vnegeróMéséú gzolgălju

Szombaton reggel érkezett meg a magyar határra Ezlebia állomásra Tito tábornagy különvmo- 
ta. Itt Molnár Erik magyar külügyminiszter vezetésével kormányküldöttség várta Tito tábornagyot és 
kíséretét.

— Szilárdan meg vagyunk győződve — mondotta üdvözlő beszédében Molnár magyar külügy­
miniszter ■—, hogy a jugoszláv kormányküldöttség látogatása nagymértékben hozzájárul a Jugoszlá­
via és Magyarország népei közötti barátság élmélyitéséhez. Â látogatás jelentős hozzájárulás lesz 
Európának ebben a részében a bek e megerősítésének ügyéhez. . .. .

Au üdvözletre Tito tábornagy válaszolt, Jugoszlávia, népei, a Ttormánykitlclöttség és a saját- jó­
kívánságainak tolmácsolására kérte fd a magyar külügyminisztert.

c®. francia dolgozók Mén
Sztrájkolnak a francia rendőrök

Franciaországban tovább élesedik a 
helyzet. A dolgozók minden igyekezete, 
hogy megoldód jék a válság, hiábavalónak 
bizonyul. A tengerentúli imperializmus 
szolgálatában álló reakció kormánya ter- 
nvrhadjáratot folytat a dolgozók ellen. 
Ennek a barbár terrorhadjáratnak leg­
újabb állomását jelenti a francia belíigy- 
minivzter utasítása, aki parancsot adott 
a karhatalomnak, hogy használja fegy­
verét a dolgozókkal szemben. Ez azon­
ban már csak utólagos bejelentés, mert 
számtalan helyen került már sor fegyver­
használatra.

Mig a reakció folytatja aljas támadá­
sait, a dolgozók fegyelmezetten és öntu­
datosan igyekeznek megtalálni a békés 
megoldást. A Szakszervezeti Szövetség 
hivatalos nyilatkozatában megállapította,

T&rviny az állami űztetek feSáíEiíására
fez kereskedelémügyi minisztert, 
hogy állami üzleteket létesítsen 
Bullarestiben, vagy bárhol másutt 
az ország területén a dolgozók, a 
fizetéses alkalmazottak ás a föld­
művesek ellátására. Az állami üz­
letek a dolgozókat kötött- és sza- 
badforgalmu élelmiszerekkel és 
iparcikkekkel fogják ellátni. 

Ezek az állami üzletek, inint 
részvénytársaságok fognak ^mű­
ködni és a kereskedelmi törvé­
nyek teljes betartásával alakul­
nak meg. Tőkéjüket, szakmai 
hovatartozásukat, valamint a ve­
zetőségek összetételét az ipar- és 
kereskedelmi minisz er állapítja 
meg.

Az állami üzletek megalapítá­
sának céljából a pénzügyminiszté­
rium 50 millió lejt bocsátott az 
iparügyi miniszter rendelkezésé­
re. A miniszterközi bizottság ha­
tározata értelmében egy-egy üz­
letnek nem lehet nagyobb alap­
tőkéje 5 millió lejnél.

Pénteken délelőtt Gheorgh» 
Gheorghiu-Dej miniszterségének’ 
egyéves évfordulójának napján a 
bukaresti „November 7“-téren fel­
avatták az első állami kereske­
dést. Az avató ünnepélyen meg­
jelent Groza Péter dr. miniszter­
elnök, valamint Gheorrihiu-Dej 
ipar- és kereslted elemügyi minisz­
ter.

— A „November 7“-tér — mon­
dotta avató beszédében Gheorghlu- 
Dej —, amelyet a főváros polgár­
mesteri hivatala rendezett b?, 
fontos láncszemet, képez azoknak 
az intézkedéseknek sorozatában* 
amelyeket az ipar- és kereskede­
lemügyi minisztérium az utóbbi 
időben foganatosított

■— A tapasztalat megmutatta, 
hogy ezen a téren is csak az ál‘a- 
lunk járt utón érhetünk ol ered­
ményeket. A tapasztalatok tanul­
ságaiból megállapíthattuk a ma- 
gánlvoreskt'dcíem jórészének cyön- 
geségiít, különösen az élelmiszer­
ellátás torén. Ezek a tapasztala­
tok kényszerítőt t ék az államot 
arra, hogy kö.-vetic’iűl avatkozzék 
be az áruforgalomba. így jött lét­
re ez a piac, amely az állami ke­
reskedelemnek első magvát képezi 
és nj elemet képvisel az ország 
kereskedelmi életében.

Gheorghiu-Dej miniértcr beszéde 
után Groza Péter miniszterelnök 
emelkedett szólásra, aki többek 
között a következőket mondotta:

— Kívánom, hogy ez a kezdet 
egy uj korszak jelképe legyen.

védők közé. Az uj törvény szerint 
eltávolítják az ügyvédek soraiból 
azokat, akik ügyvédi végzettsé­
güket nem szorosan igazságügyi 
téren használják fel, valamint 
azokat is, akik népellenes maga- 

arra, hogy a demokratikus ala­
pokra fektetett igazságszolgálta­
tásban bármilyen szerepet töltse­
nek be.

UJ TÖRVÉNY AZ ADÓ­
CSALÓK ELLEN •.

A képviselőház szünet utáni 
első ülésén a pénzügyminiszter be­
terjeszti az adócsalásról szóló tör­
vény kiegészítésére vonatkozó 
javaslatot *

A tervezet égy utolsó haladékot 
ad az adócsalóknak és eltítkolók-

hogy a válság megoldása nem rajta mu­
kk. A Szakszervezeti Tanács vezetői 
kihallgatáson jelentek meg a köztársasági 
elnöknél, közölve, hogy a dolgozók ké­
szek tárgyalni, ha a megállapodásra a 
legkisebb esély is van. Kérték a munkát- 
ellenes törvény újratárgyalását is. Vin­
cent Auriol körtársasági elnök visszauta- 
sitotta a munkásság jogos követeléseinek 
kielégítését.

A sztrájk tovább terjed. A munkaügyi, 
földművelésügyi, ipari, közellátási és ke­
reskedelmi minisztérium alkalmazottai 
hétfőn sztrájkba lépnek. Ehhez a hatá­
rozathoz csatlakozott a rendőrök szak­
szervezete is. A rendőrök a sztrájk két 
napja alatt csak személyi és vagyonbiz­
tonsági őrszolgálatot fognak teljesíti . 

lafiai Să, Megedződött Karcősokat 
kellett adnunk a vezetéshez, a 
legmegfelelőbb embereket kellett 
odatennünk a megnövekedett je­
lentőségű ügyosztályok élére, nő­
ket kellett bekapcsolnunk az or­
szág általános demokratikus nő­
mozgalmába, s ami a legfőbb: 
helyet kellett mindenütt teremte­
nünk az öntudatosan felsorakozó 
fiataloknak is. Sorra vofiietnők a 
politikai titkárság, a végrehajtó­
bizottság tagjait s mindenki ese­
tiében megtalálnék a személyi 
megválogatásnál és beosztásnál 
érvényesült demokratikus munka- 
politikát,

nak arra, hogy készleteiket be­
jelentsék és a rendelkezések értel­
mében becsületes adófizetői le­
gyenek az országnak.

A minisztertanács "péntek isti 
ülésén már foglalkozott is a tör­
vényjavaslattal.

A péntek esti minisztertanács 
ülésén egyébként - már résztvett 
TaJuits Lajos nemzetiségi minisz­
ter is, valamint Geamami Grigore, 
az üj belügyi államtitkár,

A FŐVÁROSBAN MEG­
ALAKULTAK AZ ELSŐ 
ÁLLAMI ÜZLETEK

ország gazdasági ujjáépité-Az
sérc és a pénzügyi. reform végre­
hajtására alakult miniszterközi 
bizottság rendeletét adott ki, 
amelyben felhatalmazza az ipar-

John Foster Dttllcs, a hírhedt háborús 
uszító, akit az ENSz. közgyülírán Visin- 
szkij leplezett le, Truman amerikai el­
nök megbízásából Párába érkezett. Tár­
gyalt az amerikai imperializmus két bü 
kiszolgálójával. Sehuman miniszterelnök­
kel és Rotschildék emberével, Keni Mayer 
pénzügyminiszterrel. Találkozott De. 
Gaulle tábornokkal is. Politikai körök 
véleménye szerint ennek a találkozásnak 
nagyobb jelentősege van, mint a kor­
mány tagjaival folytatott megbeszélés­
nek. Daliét Franciaországban egy tábor­
noki ruhába öltözött második Csaldaríszt 
keres.

A francia dolgozók elszántsága és har­
ca áthághatatlan torlaszt emel a reakció 
és imperializmus útjába.

Az egyének és munkaszerepek 
helyes mérlegelése során mind­
annyiunk osztatlan közbizalmából 
került az élre Kacsó Sándor, régi 
jeles igehirdetŐEli és népi mnnka- 
kezdeményezőnk. Éppen az ő sze­
mélye a legjobb biztosíték arra, 
hogy a Magyar Népi Szövetség 
nagy gépezetében megfelelő hely­
re kerüljön mindenki országunk 
és magyarságunk elválaszthatat­
lanul közös érdeke szerint.

Ami eddig a béke, szabadság és 
néptestvériség eszmei harca volt 
közéletünkben, az véljék most 
csent és hús történelemmé. Ige- 
hirdetőkből, magvetőkből, út­
törőkből legyenek most államfér­
fiak, országépitők, s a romániai 
magyarság tényleges ügyvivői. 
Ezzel az igénnyel köszöntjük Ko­
lozsvárt a Magyar Népi Szövetség 
országos elnökét és első felelős 
miniszterét



Rz flüamí Magyar Színház és Opera műsorán:

BEA UMĂRCHAIS s Figaro házassága
Pitrre Augustin Cáron de Beau- 

marchais 1732-től 1799-ig élt. Órás 
fia volt, maga is órás. A nemesi 
Eeaumarchais nevet csak később 
ve ae fel. Az Állami Magyar Szín­
házban kedden műsorra kerülő da­
rab: második sikeres müve volt,
175 ' •! irta.
j.Tudó sikertelen és rosszul sike­

rült színmüve között mintegy sze­
rencsés véletlen a Szevillai borhely 
és a Figaro házassága — írja 
Beaumarchaisról Illyés Gyula. — 
Mindkettő Moliéno ízű, de tele fr;«s

FIGARO!
(Egyedül, a homályban 

sétálva, a legsötétebb han­
gon.) «

ó asszony! asszony, asszony! 
gyönge és csalfa teremtés!

Minden teremtett állat híven kö­
veti ösztönét: csak a tied ennyire íombahozataíát; hogy a gáncsold 
esalékony? Tőlem makacsul meg- ------ 
tagadta az idejövetelt, midőn úr­
nője jelenlétében sürgettem: és ab­
ban a pillanatban, melyben nekem 
hűséget esküdött, még a szertartás 
folyama alatt, neki megígéri; — 
oh!-. A gróf nevetve olvasta a le­
velet, az áruló! én meg csak bá­
multam és nevettem, mint egy olt- 
tondü

Nem, gróf uram! azért sem fogja 
birnii Mivel ön nagy ur, lángész­
nek is képzeli magát?' Nemesség, 
gazdagság, rang, állás elhízottá te­
szi?! De mondja, mit tett ön ennyi 
előnyért? Kegyeskedett születni, 
semmi egyebet. Amíg én —- elvesz­
ve a tömeg homályában csak, 
hogy megéljek, több tudományt és 
számítást voltam kénytelen sze­
rezni és alkalmazni, mint amennyi- 
vei Spanyolhont száz év óta kor- . - "- • - ...
kőzni? . .»

Jönnek . . . ez Zsuzsi! — nem, 
senki!

Az éj pokőlsotét és én játszom 
itt a férjek ostoba szerepét, pedig 
még csak félig vagyok az.

(Leül a gyeppadra.)
Van-e az én sorsamnál furcsább 

valami?
Mint nem tudom ki fiát, ellop­

nak a zsíványok és felnevelnek 
szokásaikban; én undorodva tő­
lük, megszököm s becsületes pá­
lyán akarok haladni, de mindenütt 
elutasítanak. Tanulom a vegytant, 
a gyógyszerészetet, a sebészetet és 
egy nagy ur minden hitéle alig 
képes a kezembe csúsztatni a ba­
romorvosi oklevelet!

Megunván busitani a beteg álla­
tokat, épp ellenkező mesterségbe 
kezdtem: felcsaptam, vlgjátékíró- 
nak. Ó> bár inkább tövet kötöttem 
volna a nyakamra!

összetákolok egy-komédiát, mely 
a szerály szokásait festi. Azt hit­
tem, spanyol szerző létemre Moha­
medet minden aggály nélkül ócsá­
rolhatom. Egyszerre csak valami, 
nem tudom hova való követ pa­
naszt emel, hogy verseimmel sér­
tem a fényes Portát, Persiát, az 
indiai félsziget egy részét, a bár­
kái, tripolisi, țunisi, algíri és ma- 
roccoi királyságokat: és az én 
komédiám máglyára került a mo­
hamedán fejedelmek kedvéért, kik 
közül — azt. hiszem — egy sem 
tud olvasni és akik ,,keresztyen 
kutyák"-nak cimezgetve, karóba 
huzatnak bennünket.

Hja! ha nem bírjuk a szellemet 
lealacsonyítani, legalább megki- 
nozzttk.

Megérkezett a nyomor, arcom 
beesett, a h&zbér határnapja le­
járt; már láttam messziről a ret­
tenetes törvény szolgát, parókája 
mellé dugott tollal közeledni: re­
megésemben nekibátorodtam. A 
gazdagság természetének kérdése 
volt napirenden; s minthogy nem 
szükséges bírni azzal, amiről 
okoskodunk, irtani a pénz érteké­
ről, ámbár egy garason sem volt. 
Csakhamar megnyílt előttem egy 
kocsi és annak mélyéből láttam, 
miként ereszkedik le mögöttem 
egy erősség vonóhidja, melynek 
bejáratánál, hagytam « reményt és 
a szabadságot.

(Feláll.) «
Csak egyszer a kezem közé kap­

hatnék afelé negyednapos hatal-

mányozzák. És ön velem akar mér*
■■ ■■ D

» é

ötlettel. Ujîțâsa, hogy a társadalmi 
és politikai szatírát felvitte a szin- 
rv. Figaro, a merész, kalandos, 
sziporkázó hős híres monológjá­
ban voltaképpen a Szerző életét, 
társadalomelleni felháborodását és 
vádjait vágja a közönség szeme* 
közé. Első sikere egy gunyirat 
volt, amelyet egy elvesztett per 
után bírái ellen adott ki négy 
folytatásban. Erénye a szellemes 
szókimondás".

Azonban:
„Bcaumarchais nem volt forra­

felvonás, 3, jelenet) 
mást, ki olyan könnyedén gorom- 
búskodik az embetrd, mikor egy 
kis kegyelemvesztés forralja jel 
gőgjét: majd megmondanám neki, 
hogy a kínyomaiott őszinteséget 
csak olyan helyen tartják sértés­
nek, ahol restellik annak forga- 
lombahozatalát; hogy a gáncsolás 
szabadsága nélkül megsemmisül 
a hízelgő dicséret gyönyöre; és 
hogy csak kis emberek félnek a 
röpiratoktól.

~ (Leül.)
Végre beleuntak egy homályos 

sorsú ember ingyen ellátásába s 
egy szép reggel kiteltek az utcára; 

terem.)
Szakács György díszletterve a „Figaro házasság’ * jelvomu s. képeoez. (Me­

—• és mivel ebédelni heti» ha nincs 
is az ember börtönben: újra meg­
faragtam toliamat és kérdezőskö­
döm mindenkitől, mi most a napi 
kérdés?

Azt mondják, hogy gazdagságos 
visszavonulásom ideje alatt Mad­
ridban a szabadságnak bizonyos 
rendszere honosait meg a termé­
nyek elárusitása tekintetében s 
hogy ez még a sajtó terményeire 
is kiterjed. Ugyanis: feltéve, hogy 
irataimban nem beszélek a felsö- 
ségről, sem vallásról, sem pőlitíká- 
rőt, sem morálról, sem tisztvise­
lőkről, sem hiteUársulatokrólf sem 
az operáról, sem más színházról, 
sem magas állású emberekről, ak­
kor szabadon kigunyolhatok akár­
kit . . . két vagy három bíráló fel­
ügyelete alatt. .

Fel akarván használd': ezt a ke­
gyes szabadságot, megindítok egy 
időszaki folyóiratot és nem akar­
ván senkivel versengeni, elneve­
zem ,,Haszontalan Lapokénak. 
Tyhil! — ellenem támad a lapiro­
dalom száz meg száz szegény ör­
döge és én ismét kenyér nélkül 
maradtam.

Elfogott a kétségbeesés. Ekkor 
valaki egy hely betöltésénél rám 
gondol: de szerencsétlenségemre, 
volt hozzá tehetségem. Számvevőre 
volt szükség, tehát táncmestert al­
kalmaztak.

Nem maradt más háttá, mint a 
lopás: fűrnóbankot rendeztem. No, 
most mér ebédre hívlak, a legjobb 
körök megnyitották előttem házai­
kat és . . . el szedték tőlem nyere­
ségem háromnegyed részét. Mégis 
lehetett volna boldogulnom, any- 
nyival inkái ',, mert beláttam, hogy 
a világban többet ér a szín, nt(n’ a

A darab szereplői
A címszerepet játszó Flóra Jenő: dámság és életöröm ez a szerep. 
—- A legpompásabb szerep, ami Imréiig Géza (Aknaviva gróf): 

valaha a kezembe került — Almaviva gróf remek szerep.
Krómer Manci (Rozina grófnő): mint ahogy általában ebben a da-
— Boldog vagyok, hogy prózá- rabban csupa kitűnő szerep van.

bán játszhatom. h'őmüi.'cs Ilona (Marcelina):
Dorián Ilona (Zsuzsi): — Nagyon szeretem a szerepc-
— Csupa napsugár, csupa vi- met s igen nagy kedvvel játszom.

dalmár — állapítja meg róla Ba­
bits Mihály. — Ami ma forradal­
minak hat munkáiban, az eredeti­
leg tiszta cinizmus. A Figaró-da­
rabok szerzője éppoly huncut, 
mint alakjai. Szókimondása csak 
mulatság és szellemjáték. Eleme a 
botrány. Zavaros bírósági ügyeiről 
memoárt irt. a végén ő volt a dia­
dalmas! Csúfolta az arisztokráciát. 
De az arisztokrácia nevetett ezen a 
legjobban!"

Nevetett^, egészen Figaro mono­
lógjáig.

való. De istivel törültem mindenki 
fosztogatott és azt kívánta, hogy 
én becsületes legyek, bele kellett 
vesztenem újra.

Ennyi csapás titán elhatároztam 
elhagyni a világot és húsz öl 
mélységű vízben akartam maga­
mat tőle eiszakitanis midőn egy 
jótevő istenség eszembe juttatja 
első mesterségemet. Előveszem a 
réztányért és angol szíjamat» az­
tán a büszkeséget a bolondoknak, 
a szégyent pedig az útfélen hagy­
va, városről-városra sétálok borot­
válni és végre gond nélkül élek.

Sevillában gróf Almaviva rám

ismer» én feleséghez jutottam» ami­
nek jutalmául ő most az enyémről 
meg akar fosztani. •

Ördög és pokoli
Csaknem abba az örvénybe bük. 

țam, hogy nőül vegyem az anyá­
mat; ekkor sorban előállnak szü­
leim.

(Feláll, nekimelegedVe.)
Elkezdenek veszekedni: ő az, ön 

az, én vagyok, te vagy; nem, nem 
mi vagyunk; de hát ki?

(Kimerültem leüL)
ó, csodás folyása az események­

nek! Hogy jött mind ez egymâș- 
után? És miért ezek? Miért nem 
mások? Ki zúdította ezeket sze­
gény fejemre?

Kénytélenségből futottam meg 
az óiét útját, amelyre tudtomon 
kívül léptem, amelyet akaratom el­
len fogok elhagyni. Annyi virág­
gal hintettem be ez titat, amennyit 
vig kedélyem száfátnom kényte- 
telt; azt mondom vig kedélyem — 
pedig azt sem tudom, az eny&n-e? 
valamint azt sem mi az az én, 
amivel annyit foglalkoztam. Isme­
retlen elemek alaktalan egyesülé­
se; később tehetetlen lény; éljen!

Voltam ur és szolga, amint a 
szerencse kereke fordult; voltam 
nagyravágyó hiúságból» munkás 
éhségből és henyélő kéjelgésből! 
— alkalmilag szónokoltam, szük­
ségből zenéltem, pihenésből ver* 
seitem, bolondságból szerelmesked­
tem; mindent láttam, mindent 
tettein, mindent élveztem. Végre 
az ábránd eloszlott, felébredtem és 
rwgijon kijózanodtam. Zsuzsi! 
Zsuzsi! Zsuzsi! mennyi gyötrelmet 
okoztál nekem!

Lépteket hallok . . . jönnek! A 
válság pillanata elérkezett!

(PAULAY EDE fordítása.)

ükről

„Mai román líra"
A budapesti irodalmi fo­

lyóirat novemberi számában Faját Ist­
ván többek közön ezekre irta a magyar 
fővíro'ban volt román művelődési hét 
alkalmából megjelent antholágiit mél­
tatva:

-.Valószínűleg sokakat meglepett s szántson lesznek, akiket még csodálko­
zásra kírztet az a vékony kis kikszkii kötet, amelyet a Budapesti Irodalmi Iá­
tizet ado:t ki a magyar—román hét alkalmából. A könyv címe; „Mai Román 
Ura" s benne Kolozsvári Grandpierre Emil rövid, inkább csak kul tar politikai 
tényekre szorítkozó előszavának tannsága szerint a román poézis első magyar 
nyelven megjelent anthológiáiál üdvözölhetjük. Valljuk be őszintén, akadtak ná 
nébányan az irodalom értői, barátai, sőt művelői közül is, akik e gyüjte-: 
kiadását csupán udvariasságnak, a vc'-atg'.itő ország részétől megnyilvar-uh 
nőm diploraeiai gesztusnak tekintették, amelv alig haladja meg az ilyenkor m.i 
rzokáscs fogadások, villás reggelik, vagy operai díszelőadások súlyát is jelcn- 
eéségét"

„A kis kék kötet, fxrulvázó román pásztor apró metszetével Ízléses fedőlap­
ján, alaposan rácáfol: az előítéletekre. Szegénységében js gazdag — hiszen alig So 
oldal mindössze — sokszínű, eleven s bár a terjedelem s a válogatás világosan 
mutatják, hegy nem akar r.-.á; lenni, mint beköszöntő, amolyan kezdő halig, olva­
sásakor mégis távlatok felé nyúló, széles skála körvonalai bontakoznak ki előt­
tünk. Tizenhat költő adja ennek a számunkra váratlanul megzendült kórusnak 
egy-egy határozott, messze cse rgő szólamát. Szinte lenyűgözően sok, ami így 
hirtelen, mondhatni minden előzetes jelentés nélkül tőr: ránk s még több az, 
amit a .ynutatvány.izám" lapjai közé feledkezve a harminckét vers mögött 
érzünk."

„A nagyobbára Erdély szépirodalmi folyóirataiban megjelent elszórt fordí­
tások s József Attila töredékes Cosbtíc-tolmácto'ása nyomán — a negyven év 
előtti Révay Károly és Kacziány Géza-ffle átültetések bizony már feledésbe me­
rültek _  a magyar olvasóban csak homályos elképzelések éltek a román líráról,
valami sdrbaragadt. mosdatlan és fésületlen balkáni verselésnek hitte, amely egé­
szében idegen tőlünk s megszelídítésével még csak kísérletezni sem érdemes. A 
mait nagy gonddal felépitelt, tökéletesen záró soviniszta zsilipjei alig két esztétá­
déje nyíltak meg valójában a szomszéd népek közt: a kötet felénk zuhogó, tiszta 
zenéje, reméljük, végérvényesen elmossa eddigi közönyünkét..

„. . . Köszönet illeti mindazokat, akik e kötet megjelenésében közreműködtek."

Nevek az uj Jugoszlávia 
irodalmából

uj Jugoszlávia irodalma 
építő mühaly — állapítja meg a 
Contemporanul hasábjain I. Frun- 
zetti a jugoszláv irodalom kitűnő 
román ismerője és sikeres tóimé.. 
csalója. — Éppen olyan nagy és 
tevékeny műhely, mint a gazdasá­
gi munkaszakasz s művelése éPPen 
olyan lelkes és gondos, mint ami­
lyen lelkesség ás gondosság jel­
lemzi a felelősségtudó munkást 
bármilyen munkatéren".

Frunzetti érdeke, bár teljességre 
nem törekvő felsorolásban jellemzi 
a mai jugoszláv irodalom múltbeli 
előfutárjait és mai művelőinek 
legjelesebbjeit. A régiek közül a 
montenegrói bölcselő költő Petar 
PetróviCs " Nizsegosra, emlékszik, 
akinek az emlékét az idén ünne­
pelték meg Jugoszláviában. Ugyan­
csak ebben az évben ünnepelték a 
centenáriumát a hercegovinál Vuk- 
Karadzsicsnak, altit sokágú irodai, 
mi tevékenységével a jugoszláv 
irodalmi nyelv megteremtőjének 
tekintenek. Kortársa a humorista 
Do&zițej Obpadovics, akit értékelői-: 
nek némelyike a francia Voltaire- 
hez hasonlít. A marxizmus szer­
biai előfutárba Markovics, főmü­
vében országának a nemzetközi 
kérdésben való helyzetét elemzi.

Jugoszlávia múltbeli történelmi 
körülményei, a felette ütköző osz­
trák és török imperializmus vetél­
kedései, nem kedveztek az egysé­
ges művelődési élet kialakulásá­
nak. Ezt az országnak és népeinek 
a második nagy világháború ide­
jén vívott nemzeti szabadságharc 
teljesítette ki és töltötte meg tarta­
lommal. Ennek a harcnak a heve 
érlelte költővé a montenegrói Ha­
dován Zogovicsot, a J»Tito elvtárs 
életéről Szóló ének" szerzőjét, a 
csodálatos egyszerűségű balladá­
kat szerző boszniai Branko Csopi- 
csot, ugyanúgy a nemzeti himnusz 
költőjét, a szerb Csedomir Min*

i. ni ii ...................................

Dózsa György
emlékest Szilágysomlyón

SZILÁGYSOMLYÖ. — A helyi 
MNSz ifjúsági szervezete ma, de­
cember 7-én Dózsa György emlék­
estet rendez, melynek keretében a 
műkedvelő csoport előadja Sár­
közi György háromfelvonásos 
„Dózsa” című történelmi drámá­
ját.

A gondosan összeállított műsort 
— melyben előadásra kerül Ady: 
.JJÓzaa György unokája vagyok' 
és Gyóni: „Utolsó tánc" című 
verse — román, és magyarnyelvű 
beszédek előzik meg.

Aji ifjúsági szervezet a műked­

derovicsot, Vladimír Nctzart, a hor- 
vát köztársasági képviselőház el­
nökét, a ljubljanai Oto Juponcsí- 
csct, a vértanú halált hnlt horvát 
Iván Gorán Kovacsiosot, a szerb 
költőnő Deszanke Makszimovicsot. 
Filotti utánuk említi meg a kezdet­
ben franeia hatás alatt verselő 
Milán Dedinákot, a szerb fiatal 
Dusán Koszticsot, a horvát Marin 
Franicsevicset és a szlovén Matej 
Bort. A macedón Venko Markov- 
szki versei párhuzamosan Szület­
nek múltban irodalom nélküli ha­
zája költői nyelvezetével.

Kiemelkedő prózairó a jugoszlá­
viai írók társaságának az elnöke, a 
boszniai származású Ivó Andrics 
novella- és regényíró, aki «45- 
ban megnyerte a művelődési és 
művészeti bizottság diját. Másik 
nagy elbeszélő a vers- és szinda- 
rabirásban is kitűnő Miroszláv 
Krlezsa. A fiatalok között kimagas­
lik a keltők között 13 megemlített 
Iván Gorán Kovacsics, akit 19-13- 
ban a németek meggyilkoltak. 
Pompás elbeszéléseit a ..Gyűlölet 
napjai" című kötetben gyűjtötte 
össze. Az igéretteljes fiatalok kö­
zött tartják számon Erih Kost és 
Vladimír Dedizsert,1 al-j. Jugo­
szlávia szabadságharcának a 
>sNaplőa-jót irta meg. Zsován Po- 
povics jeles bánsági elbeszélő.

A kritikusok között kitűnik Mi­
lán Bogdanovics, az :JrodalmMnk“ 
cimíi folyóirat szerkesztője, akit 
nemrég neveztek ki s, belgrádi 
egyetem irodalomtanszékre.

Hírük és nevük ismerése mellett ,, 
bizonyára érdemes lenne mégis- 
tnerkedni a jugoszláv irodalom 
eme elismert kiválóságainak a 
munkásságával, müveivel is. Nem 
kétséges, hogy az Európa e țâjân 
testvéri és baráti egyetértésben 
egymásra talált népek közös- . 
őszinie vágya erre is meghozza a 
várva-várt lehetőséget 

velő csoporttal a környező falvak 
végigjárását tervezi, hogy Dózsa 
György életét és tragikus végét 
megelevenítő drámát, sorozatos 
előadásokban mutassák be a fai­
vak népének.

Szilveszter estéjére a MNSz- 
szervezet értékes miisoru vidám 
„Tarka Est“-et rendez. Ugyan­
csak előrehaladott formában foly­
nak a közeljövőben a miikedvelő 
csoport által bemutatásra kerülő 
„Falu rossza” című színműnek az 
előlrészületoi ia



Demeter János egyetemi tanár kid tanulmánya Tito marsai!
Jugoszlávia társadalmi és ál­

lami megújhodása annak a ha­
talmas küzdelemnek volt az ered­
ménye, amelyet a jugoszláviai 
népek a második világháború 
alatt a német fasiszta hóditók el­
len vívtak. _

Az uj állami berendezkedés 
alapelveit Jugoszlávia népei niég 
a háború kellős közepén, mind­
járt az első győzelmek után le­
szögezték. Az 1543 november 28— 
29-én Jaieében tartott országgyű­
lés, amelyet már a felkelt nép 
képviselői alkottak, kimondta, 
hogy a háború befejezése után 
Jugoszlávia államilag teljesen 
átrendeződik a ebben a következő 
elvek fogják vezérelni:

„1. Jugoszlávia népei soha­
sem ismerték el és sohasem is­
merik el Jugoszláviának a fa­
siszta imperialisták áltál tör­
tént felosztását s közös harcuk­
kal, fegyverrel a kezükben be­
bizonyították azon szilárd aka­
ratukat, hogy a jövőben is Ju­
goszláviában egyesülve éljenek.

2. A jugoszláviai népek fén- 
ségjogának a megvalósítása, 
érdekében, valamint azért, hogy 
Jugoszlávia igazi hazája le­
gyen minden népének és soha­
se válhasson reakciós csopor­
tok tevékenységének színterévé, 
Jugoszlávia a jövőben szövet­
séges alapra helyezkedik teljes 
és egyenlő jogot biztosítva 
Szerbia, Horvátország, Szlové­
nia, Macedónia, Montenegró, 
Bosznia és Hercegovina népei-

3. Jugoszlávia 'biztosítani fóti- 
’jg kisebbségeinek összes jogait,* 
Aa országgyűlés összetétele, 

•Tito marsall jelentésének szelle­
me, a felszólalások és a határoza­
tok azt is jelezték, hogy a jövő 
Jugoszláviája köztársasági, népi 
állam is lesz, de ennek kihang­
súlyozása akkor még nem volt 
célszerű.

AZ ÁLLAM EGYSÉGES, 
átfogó átszervezése csak a hábo­
rú ^befejezése, ez ország teljes 
felszabadítása után, egy széles 
alapokon nyugvó alkotmányozó 
nemzetgyűlés által történt. Ez az 
alkotmányozó nemzetgyűlés azon­
ban a jaicei határozatok szellő» 
métői volt áthatva s az ott ho­
zott határozatokat vitte keresz­
tül. Ezt még olyan külsőségekben 
is, mint az állam címere, kifeje­
zésre juttatta. Az alkotmány 3. 
szakasza igy. állapítja meg a cí­
mert:

Jugoszláv Szövetséges 
Népköztársaság államcimere 
buzakalásszcl körülvett mező, 

’A buzakalászt tövében szalag 
köti össze, amelyre 1943. XL 29. 
kelet van felirvá. A buzakalá- 
szók felső végén ötágú csillag 
van, A mező közepére S fáklya 
van rézsútoson lefektetve » 
ezeknek több lángja egyetlen 
lánggá olvad össze."
Az uj Jugoszlávia alkotmánya 

(1. §) az állam formáját a kö­
vetkezőkben határozza meg:

„A Jugoszláv Szövetséges 
Népköztársaság formájában köz­
társasági, népi, szövetséges ál­
lam, egyenjogú népek közös­
sége, melyek ű népek önrendel­
kezési joga alapján, beleértve 
az elszakadás jogát is, kifeje­
zésre juttatták íizt az akaratit- 
kát hogy szövetséges államban 
éljenek együtt."
Az államforma alapvonásai te­

hát: 1. a szövetségi; 2. a ttépi és 
3. köztársasági jelleg.

Jugoszlávia szövetséges állam, 
í egyenjogú ország — Szerbia, 
Horvátország, Bosznia és Herce­
govina, Szlovénia. Montenegró és 
Macedónia — önkéntes szövet- 
ré.gc. A szövetség önkéntességét, 
•— amint az alkotmány 1. szaka­
szának a szövegéből is látható, 
az alkotmány külön kihangsú­
lyozza. Vannak Jugoszláviában 
olyarí tartományok — a Vajda­
ság, Kosszove és Métohia— ame­
lyek részben lakosságuk rendkí­
vül vegyes nemzeti összetétele, 
részben gazdasági és mán okok­
ból külön államként nem voltók 
szervezhetők. Ezeknek az alkot­
mány önkormányzatot ad és mint 
önkormányzatú tartományok a 
tagállamon kcrosztíil illeszkednek 
belő a Szövetségbe.

MINDEN EGYES TAG­
ÁLLAMNAK

Nem csalódtunk, 
lódhattunk benne, 
dány ez a most javakorában levő 
nyárádmenti székely, kiben aligha 
is fogunk megcsalatkozni valami­
kor. Húszegynéhány éve figyelem 
írói és közéleti pályafutását. A 
pattogó beszédű, nemritkán heves 
kifakadásokban kitörő fiatalember 
írásaiból és szavaiból már annyi 
józan elfogulatlanság, annyi hig­
gadt bölcsesség áradt olvasói és 
hallgatói felé, amennyit nem lehet 
a világnak semmiféle főiskoláján 
megszerezni. Hiába is próbáltam 
megtalálni e kivételes lelki tiszta­
ság és gondolkodásbeli egyenesség 
nyitját, míg a véletlen szerencse 
össze nem hozott szülőfalujában, 
Mlkházán, az édesapjával, 
.,Kacsó-jegyzővrl,‘, ahogy a falus­
felei emlegették, miközben elka­
lauzoltak a fcln felett enyhén 
emelkedő dombhátra, melynek túl­
só lejtőjéről szürke darócharis- 
nyás, fürge vénember sietett foga­
dásomra.

Maga őrizte érés idején n szál­
lót, mert — mint mondotta —• 
„nem lehet azt ilyenkor minden­
kire rábízni". A falubeliek ős a 
régóta nyugdíjassorban éló Kacsó- 
jegyzű szavaiból rendre 1< i rajzol 6- 

Éojáí parlamentje, kormánya és tréfáját. Azzal a Kacsé Sándorral, dott a művelt, de falujától és nó-

közigazgatása van. De a szövet­
ség természetéből kifolyólag a 
tagállamok felett van egy maga- 
sabb állami fokozat, egy főállam 
is, amely teljhatalommal intéz 
minden olyan kérdést, — küh'igy, 
hadügy. gazdasági és társadalmi 
főkérdések stb. — amelyek közö- 

ablran domborodik ki, hogy 
minden államhatalmi szervet, a 
legmagasabbat és a legkisebbet 
is, a népi tömegek választják, 
irányítják és ellenőrzik. Kikü­
szöböl mindenféle személyi ha­
talmat s a népi szuverenitás el­
vét a Szovjetunióra emlékeztető 
határozottsággal, következetesen 
érvényesíti.

A Szövetség legfőbb hatalmi 
.szervét, a Néptanácsot, a tagál­
lamok Néptanácsait, az önkor­
mányzatú tartományok Néptaná­
csait általános, egyenlő, közvet­
len és titkos szavazattal választ­
ják. Az általánosság tekintetében 
ma Jugoszlávia minden államot 
megelőzött, mert úgy az aktív, 
mint a passzív választójog kor­
határát a legalacsonyabban, a 
18-ik életévben . állapította n^T.

Az államhatalmi szervek népi 
jellege nem merül ki abban, hogy 
e szerveket, illetve bizottságokat 
a népi tömegek választják s a vá­
lasztójog á lehető legdemokrati­
kusabb. Megnyilatkozik a bizott­
ságok összetételében, amelyek 
többségükben munkásokból és
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19 x0-ben, kevesșel azután, hogy 
a második bécsi döntés Erdély 
testét kettőbe hasította, gyaláz- I > ■> <,
kodó cikk jelent meg az Imrédy 
Bélához igen-igen közelálló buda­
pesti Uj Magyarságban. Kacsó 
Sándorról szólt ez az írás, kit sor­
sa szorosan a Délerdélyben ma­
radt maroknyi székely-magyar 
néphez kötött és úgy érezte, hogy 
kitartani az Antonescu és társai­
nak kiszolgáltatott népe oldalán 
emberi és magyar, kötelesség,..

A cikket az a Sulyok István kö­
vette el, M a Gyárfás Elemér-féle 
bankszindikátus főtitkári székéből 
merész lendülettel egyik kolozs­
vári napilap főszerkesztői asztalá­
hoz s egyben olyan sajtóvállalat 
élére került, melynek részvénye­
seit főúri és főpapi körökből to­
borozta össze az ittélő magyarság 
széles rétegeiben akkor már jócs­
kán elharapózott demokratikus 
politikai áramlatok ellensúlyozá­
sára. Ez a lap azonban olvasótö- 
megék hiányában rövidesen csőd 
szélére jutott és Sulyok István 
alig esztendős dicstelen pályafutá­
sa után letette a főszerkesztői 
pennát. Kevéssel utóbb végérvé­
nyesen Budapestre helyezte át va­
dászterületét, hol az Uj Magyar­
ság kötelékében Zavartalanul kiél­
hette szélsőjobboldali „faj- és nem- 
zettnontő“ politikai beállííoíts'igáf .

Innen lőtt bele a bécsi határon 
túl, tehát lőtávolon kívül maradt 
Kacsó Sándorba. Felrótta neki az 
emlékezetes marosvásárhelyi ta­
lálkozón teljes hittel vallott ama 
meggyőződését, hogy Európának 
e sarkában az együttélő magyar 
és román népnek meg kell találnia 
rz őszinte megbékulés útját, mert 
ez elengedhetetlen feltétele mind­
két nép boldogulásának.

Akkor írtam életem második 
cikkét Kacsó Sándorról egyenesen 
az U,i Magyarság címére. Mert az 
elsőt nyomban a vásárhelyi ta­
lálkozó után siettem megírni a 
régi harcostárs védelmében. Cí­
méül Kemény Zsigmond sírfelira­
tát kértem kölcsön: „A fáklya 
másnak Lángol s magát emészti 
meg". Azt a bizonyos második 
cikket az Uj Magyarság természe­
tesen sohasem közölte, hiá­
ba hivatkoztam kísérőlevelemben 
arra, bogy a védtelen emberre 
méltatlanul szórt rágalmakat 
ugyanannak a lapnak illik megcá­
folni, mely a rágalmazó cikknek 
helyet adott. A demokratikus Ro­
mániába visszatérve, annál na­
gyok meglepetéssel értesültem, 
liogy valamely tragikus véletlen 
éppen Kacsó Sándorral követte cl 
a tirgiizsini Internálás kegyetlen
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Bek és minden tagállamot érinte­
nek. A Szövetség, a főálUm azon­
ban nincs teljesen elkülönítve a 
tagállamok államhatalmi szerve­
zetétől. A közigazgatást, » meg­
valósítást például többnyire a 
tagállamok közigazgatási gépe­
zete utján végzi. Csak az állam

As állam népi jellege
parasztokból állanak, valamint a 
választókkal való további, állan­
dó, szoros kapcsolatban is. A 
polgári demokráciától eltérőleg a 
jugoszláv demokrácia tisztvise­
lői, közigazgatási megbízottai 
megválasztásuk után nem „füg­
getlenednek" a választóiktól, ha­
nem azoknak az irányítása és el­
lenőrzése alatt maradnak tovább­
ra is. A közigazgatás műkö­
dését a politikai és társadalmi 
szervek egész sora figyeli s a 
közigazgatás nem térhet ki a tö­
megek részéről jövő szuggesz- 
tiók, vagy követelések elől. Az 
alkotmány kimondja, hogy az ál­
lam a maga terveit, elsősorban 
gazdasági terveit „a munkások 
és az alkálmázottak szakszerve­
zeti szerveinek Összmunkájára és 
a dolgozó nép más szerveire tá­
masztja",

ÉDES HATÁRVONALAT 

húz á polgári demokrácia és az 
uj tipusu jugoszláv demokrácia 
közé az a mód is, ahogy az állam­
fői funkciót megszervezték, Ju-

amennyiben ft Szövetségnok _ku- 
lön nemzetgyűlése és kormánya 
van.

Az alkotmány részletesen meg­
állapítja, hogy az állami életnek 
milyen ügyei tartoznak a Szö­
vetséghez vagy a tagállamokhoz, 
legfőbb szervei különülnek el,

goszláviában államelnök olyan 
értelemben mint a polgári demo­
kráciákban, nincs. A népi demo­
krácia elveivel összeegyeztethe­
tetlen, hogy az államban olyan, 
kivételes közjogi helyzettel fel­
ruházott személyi' hatalmak: le­
gyenek, amelyek ki vannak von­
va a népi tömegek ellenőrzése 
alól. Az, ámít államelnökségnek 
neveznek, nem más, mint a Nép­
tanács elnöksége, amelyet a Nép­
tanács választ s amely tevékeny­
ségéért a Néptanácsnak felel, A 
Jugoszláv Szövetséges Népköz­
társaság elnökségét a Néptanács 
mindkét háza, közös ülésen vá­
lasztja. Egy elnökből, 6 alelnök- 
ből (akik az egyes köztársaságo­
kat képviselik)^ egy titkárból és 
legtöbb harminc tagból áll.

A Néptánács két háza a Szövet­
séges Tanács és á Népek Taná- 
esak. A Népek Tanácsa ugyan­
olyan elvek szerint épül fel, mint 
a Szovjetunió alkotmányából is­
mert ú. n. Nemzetiségek Tanácsa, 
amelyet az egyes köztársaságok 
és autonóm tartományok válasz­
tanak, Minden köztársaság, min-

a demokratí- 
magyar

akivel hitem szerint 
kus újjáépítésért küzdő 
nép élén kellett volna találkoznom. 
A Magyar Népi Szövetség vezetői 
azonban, kikkel még a MADOSz 
idejében, baráti összeköttetést tar­
tott, elkövettek mindent, hogy mi­
előbb kiszabaduljon és mielőbb ki- 
vehesso részét a kevesek vállára 
nehezedő nagy és 
munkából.

felelősségteljes

mert nem o&a- 
Ritka férfipél-

pőtől elszakadni soha nem kíván­
kozó székelyember alakja, kinek 
messze kirajzó népes családjából 
jutott a Nyárádmentének csak­
nem minden falujába, sőt távoli 
nagyvárosokba és távoli orszá- 
gokba is, d© ő maga őrzi a szöl- 
lőt, ahogy őrzi a falut és a né­
pet, mint annak tapasztaltabb ta­
nácsadója. Pátriárkája egy nagy 

> családnak s egy kis népnek oda­
fel a Nyárádmentén.

Ennek a Kacsó-jegyzőnek, ki 
hajlott korára is falu-pennája ma­
radt, tesíli-lelki folytatása Kacsó 
Sándor. Csík a domb, a kilátó­
hely magasabb, ahonnan őrzi né­
pének szöllőskertjét s bölcsességé­
vel, higgadt tanácsaival napilapo­
kon, folyóiratokon, kalendáriumo­
kon, könyveken, Hasznos Könyv­
táron, Falvak Népén keresztül a 
nép pennájává emelkedett. A jó 
iig»ért, igaz ügyért mindig egész 
mellel kiálló újságíró harcos tol­
la tiszta vonalvezetésével irányí­
totta eddig is népe életét. Nem ma 
ismerte fel a munkás-paraszt-ér- 
tolmiségi összefogás elengedhetet­
len szükségességét, épp úgy, mint 
a magyar—román összefogásét és 
megvalósításukra egész életét, 
egész emberségét tette fel.*

Rajtunk, mindnyájunkon áll, 
hogy milyen mértékben tud majd 
megfelelni a vállaira terhelt fel­
adatoknak. Kipróbált, viharedzett 
munkatársak állanak mellette és 
a romániai magyarság Temesvá- 
rott egybesereglett képviselete bi­
zalommal helyezte nem egyetlen 
ember, de egy megfontoltan ösz- 
szeválogatott vezető testület ke­
zébe az ittélő magyar nemzetiség 
politikai vezetését. Szoros fegy­
verbarátságban a román nép de­
mokratikus vezetőivel annyi ered­
ményt fognak elérni, ajncmiyi er­
kölcsi súllyal és amilyen számbeli 
és gazdasági erővel a két nép de­
mokratikus tömegei felsorakoznak 
mögéjük, a népi erőket felszaba­
dító Szovjetunió békepolitikájárn. 
támaszkodva.

Csak egészsége legyen K.ncsó- 
jegyző sokat próbált fiának. A 
többit győzni fogja ő bölcsesség­
gel, tisztasággal, erkölcsi szilárd­
sággal. Két lábbal a valóság ta­
laján áll, mint édesapja ott n mik. 
házai dombon. Most rábíztuk n 
szöllő-őrzést, de ez nem jelent 1 azt, 
hogy nyugodtan fordulhatunk a 
fal felé. Mindnyá junk éberségére 
szükség van még a reakció rabló­
madarai és megátalkodott szellő­
től vajai ■ ellen. Kacsé Sándorban 
nem fogunk csalatkozni, ha önma­
gunkat meg nem csaljuk

SZENTIMREi JENft, 

deu autofióm tartomány ugyan­
annyi képviselőt választ, lakos­
ságának számára való tekintet 
nélkül, biztosítva, hogy az állam 
vezetésében minden nemzetiség 
egyenjogú legyen.

A NEMZETI EGYEN­
JOGÚSÁG

elvének sok más olyan intézmé­
nyével találkozunk, amelyeket 
először a Szovjetunió mondott 
ki és alkalmazott. Az alkotmány 
21. szakasza kijelenti:

„A Jugoszláv Szövetséges 
Népköztár saság minden polgá­
ra egyenlő a törvény előtt és 
nemzetiségre, fajra és feleke- 
zetre való tekintet nélkül 
egyenlő jogokat élvez.

Születés, állás, vagyoni álla­
pot, vagy nevelési fokozat alap­
ján seinilyen . nem
ismertetik el.

Minden olyan cselekmény., 
mellyel a polgároknak kivált­
ságokat adományoznak, vagy 
nemzetiségi, faji vagy feleke­
zeti különbség alapján jogait 
korlátozzák, továbbá a nemzeti, 
faji és vallási gyűlölet és vi­
szálykodás hirdetése ellenkezik 
az alkotmánnyal és bünte­
tendő."
Jugoszlávia aemcsak állami 

szervezeti rendszerében, alakult 
át. Épen ilyen mélyreható válto­
zások mentek végbe az ország 
gazdasági és társadalmi rendsze­
rében is. Ez szilárd alapot ad ál­
lami átalakulásának. A gazda­
sági és társadalmi rendszere 
nem tér le a magántulajdon, el­
véről. föld azé — mondja tó 
az alkotmány, — ,Jíki megműveli." 
A földkisajátitási törvény 35 
hektárban állapította meg a föld­
birtoktulajdon felső határát. Az 
árúk diktálására alakult mono-s- 
póliumok, trösztök, szindikátusok 
tilosak. A nagyipar ki van sajá­
títva; (egy 1945. évi kimutatás 
szerint 55%-ban), de az alkot­
mány nem tiltja, hogy átok ki-1 
használásában és kezelésében a 
magántőke is résztvegyen.

Az alkotmány 18. szakasza ki­
mondja:

^A magántulajdon jogát sen-> 
ki nem használhatja fel a nép 
közösségének a kárára."

„Ha a közérdek úgy kívánja, 
3 mágántulajdon korlátozható, 
vagy kisajátítható, de csak á 
törvény rendelkezéseinek meg* 
felelően. Törvény fogja meg-, 
szabni, hogy á tulajdonos milyen 
esetekben és milyen mértékben 
kaphat kártérítési*

A MAGÁNTULAJDONNAK' 
ă közérdek alá rendelését az al-, 
kotmány 15. szakasza igy intéz- 
ményositi:

„A nép életbevágó érdekeinek 
megvédése, a nép jólétének elő­
mozdítása és az összes gazdár 
sági lehetőségek és erők helyes 
felhasználása érdekében az or­
szág gazdasági életét és fejlő­
dését, általános gazdásági terv­
vel megegyezőén, az államra és 
ă szövetkezeti gazdasági szer­
vekre támaszkodva és á ma­
gángazdaság körében általános 
ellenőrzést valósítva meg, az 
állam irányit ja."
A kormányzat gazdasági ás 

társadalmi irányelveit legéleseb­
ben az alkotmánynak az a ren­
delkezése jellemzi, hogy az állam 
különösképeh támogatja a mun- 
kásnópot és a szegényparaszto- 
kat s ezek gazdasági és ináa azor- 
veit.

A mai Jugoszláviát egyesok 
a jfolgár/lkleinokrácin egyik crm 
deli és írón fejlett formájának' 
tekintik. Ez a megítélés téves. 
Úgy az állam, mint a gazdasági 
és társadalmi rendszer mc’szo 
tulfcjlődto a polgári szakaszt, h 
a polgári nlapintézrnényokot cl- 
távolitva a demokráciának egy, 
sokkal magasabb fokát, egy egc- 
szc.n újfajta demokráciát alakí­
tott ki. Szocialistának teljesen 
még néni mondható, do rolintno- 
s.nrt válik nzzá s n tarsudnlmi 
fejlődés ranglétráján közvetlenül 
n Szovjetunió nt->n következik.

Alkotmánya ragyogó példa 
minden haladni 
mára.

vágyó nép ivA-
i
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A Bolyai Tudományegyetem Szabadegyetemi Munkástanfolyamainak vezető­

sége az érdekeltek tudomására hozza, hogy a tanfolyamok a jövő hét folyamán a 
következő időben kezdődnek:

A KÖZIGAZGATÁSI TANFOLYAM'
első évfolyamán az előadások december 8-án, hétfőn délután f órakor az I. 
izámu tanteremben; a második évfolyam december y~én, kedden délután f óra­
kor az 1. számú tanteremben.

A társadalomtudományi tanfolyam
első évfolyamán az előadások december io-én, szerdán délután y órakor az l. 
számú tanteremben; a második évfolyam december 9-1'», kedden délután y óra­
kor az I. számú tanteremben.

a vállalatgazdasági tanfolyam
tlső évfolyamán az előadások december 8-án, hétfőn délután y órakor a II. 
Számú tanteremben; a második évfolyam december p-in, kedden délután y órakor 
jtz l. számit tanteremben.

A részletes és pontos órarend a Szabadegyetem nyomtatásban megjelent tá­
jékoztatókban benne van. Azonkívül ki van függesztve a titkárság hirdetőtáblá­
ján és az előadási termek ajtóin.

A komoly szellemi munka lehetővététcléért a , beiratkozott hallgatók pontoz 
tan jelenjenek meg.

A tanfolyami előadások helye a Jog- és Közgazdaságtudományi Kar (Bástya- 
ttca ty) kijelölt tanterme.

NAGYVÁRAD, — Borzalmas 
rablógyilkosság történt a nagy­
várad—telegdi országúton. Telegd 
községtől alig egy kilométer tá­
volságra a szolgálatot teljesítő 
csendőrjárőr az országút mentén 
folyó patak partján egy meztelen­
re vetkeztetett női holttestet 
talált.

A csendőrök azonnal értesítet­
ték felettes hatóságaikat, ahonnan 
egy riadócsoport szállott ki a 
helyszínre A vizsgálat alkalmá­
val megálla ták, hogy a mez­
telen nőt a, iütötték. A holt­
test jobb halántékán fejszétől 
származó hatalmas vágás látszik-

ez okozta a halált A gyilkos vág:
gyilkosok, miután az asszon;
meghalt, holttestét összeszurkál­
ták és karját eltörték.

A megindított rendőri és cseDd- 
őri nyomozás megállapította, hogy 
a holttest Szele Anna 45 éves tc- 
le.gdi lakossal azonos.

Melyik bankoknál szavatolja 
a betéteket a Nemzeti Bank?

& bL-FíhoU névsora

ÜDVÖZLŐ TÁVIRA TÓT KÜL­
DÖTT a MNSz aradi szervezete 
Tito tábornagynak a jugoszláv 
népi köztársaság hároméves 
fennállása alkatombóL
A KOLOZSVÁRI MNSZ IV/i. KE­

RÜLET IFJÚSÁGA december 6-án, 
xiombaton este 8 órai kezdette! műsoros 
bált rendez a Farkas-utca p alatti szék­
házban.

TITO MARSALL NEVÉT a 
bukaresti városi tanács megörö­
kíti. A volt Dacia-utat keresz­
telik át Tito nevéről.

A SZÍNHÁZI IRODA ezúton hozza a 
közönség tudomására, hogy elővételi pénz­
tár naponta 10 órától 1 óráig van. A 
'délutáni jegyelővétel időpontja azonban 
megváltozik. Délután ugyanis az előadá­
sok mindenkori kezdési időpontját meg­
előző két órával kezdi árusítani a pénz­
tár a jegyeket.

(*) köszönetnyilvánítás. Há­
lás köszönetét mondunk mindazoknak, 
akik Isza Anna temetésén resztvettek ís 
virágot helyeztek sirlialmára és részvé­
tükkel fájdalmunkat enyhíteni igyekez­
tek. A gyászoló család.

A MAGYAR NEMZETI MUZEUM 
főigazgatója, Mihályi Sándor dr. 
Aradra érkezett, hogy átvegye az ara­
di ereklyemuzeum 1848-as anyagólt 
a budapesti centenáriumi kiállítás szá­
mára. A kikSlcsönzcsi okmányt Teo- 
hari Georgesctt belügyminiszter hagyta 
jóvá.
AZ ARAD MELLETTI KOMP­

SZERENCSÉTLENSÉGGEL ■ kap­
csolatban a vizsgálat megállapí­
totta, Logy a kompot túlterhel­
ték. A megengedett 30 ember he- 

1 “yett ktO 'személy és 4 áruval meg­
adott szekér tertózkolott a kom- 
ion s ez okozta a fartókötélszaka- 
iást. A kompkezelő megszökött.
HATVAN F.NGEDÉLYNÉLKOLI 

' (ATARÁTLÉPöT fogtak el az elmúlt 
apókban a román—magyar határon, 

j Nagyrészük kivándorlásra csábító ember- 
semnész-szélbámosok áldozata.

FELAVATTÁK A SZERET- 
FALVA—KÖZÖTTI 
VASÚTVONALAT. Az ünnep­
ségen résztveít I’orfiri közleke­
désügyi miniszter, Chivu Stoca, 
az államvasutak vezérigazgató­
ja és a Lépviselölíáz küldöttsé­
ge. A Magyar Népi Szövetség 
részéről Czikő Lőrinc és Antal 
Dániel országgyűlési képviselőit 
voltak jelen.
EGY AMERIKAI katonai repülőgép 

az elmúlt vasárnap a Fuzsijáma tűzhá­
nyó kráterébe zuhant.

PUSZTÍTÓ VIHAR vonult keresztül 
Portugália északi partvidéke felett. Szá­
mos épület rombadőlt, az áldozatok szá­
ma több, mint 100 személy.

ADVENTI ELŐ ADÁSSOROZAT A 
BIBLIÁRÓL a református teológia dísz­
termében december 8—17. napjain, min­
dennap délután fél 7 órakor. Előadók a 
teológiai tanárok, továbbá Opfernian Er­
nő, Dénes Ferenc és Lázár Albert, Be­
lépti díj nincs.

OKIRATHAMISITÖ BANDÁT tar­
tóztatott le a bukaresti rendőrség. A 
banda tagjai Crisovei Soma, Goel Ște­
fan és Fross Iosif Venezuelába és Hon- 
durasba szóló beutazási engedélyeket ha­
misítottak, amiből hatalmas vagyont 
harácsoltak össze.

jR mésiáresoHra 
továbbra ss érvényes 

a vágási
KOLOZSVÁR. — A város húsipari 

szakszervezetének, valamint a városi 
közellátási hivatalnak megbízottai kérdést 
intéztek Condor Ioan megyei gazdasági 
hivatal igazgatójához, hogy a húsvágód 
tilalom feloldása vonatkozik-e a has- 
árugyárakra és a mészárszékekre is?

A gazdasági hivatal igazgatója telefo­
non lépett érintkezésba az ipar- és keres­
kedelemügyi minisztériummal, ahonnan 
azt a felvilágosítást kapta, hogy a disznó 
és juh vágása csak a magángazdaságok, 
háztartások, gyíroj: és üzemek részére 
engedélyezhető. 1 I

SzüBftáz és ®$«ra

BUKAREST. — A Nemzeti Bank kor­
mányzói székébe való beiktatása alkal­
mából — amint azt már megírtuk —, 
Aurel Vijoli nyilatkozatában hangsúlyoz­
ta, hogy az uj kormányzótanács munka- 
rervében többek között a takarékbetétek 
növelése is szerepel.

— Bízunk ennek az akciónak a sike­
rében .— mondotta —, mivel a betétek 
számának növeléséhez adva van a két 
alapfeltétel: az egészséges pénz és a Nem­
zeti Bank szavatolása a bankbetéteknek 
a vjsszatizetésére.

Ugyanekkor azt is kijelentette Vijoli, 
a Nemzeti Bank kormányzója, hogy a 
betétesek pénzének vásárlóereje és bizton­
sága ma nagyobb, mint valaha. Serken­
tésként hat továbbá, hogy a gyümölcsöz- 
tetésre elhelyezett pénz után az elmúlt 
évinél, nagyobb kamatot fizetnek. A be- 
tétgyöjtésből származó uj tőkét pedig a 
hitelhálózat az újjáépítés pénzügyi támo­
gatására használja.

A Nemzeti Bank által szavatolt hitel­
intézetek igazgatói rövidesen értekezlet­
re ülnek össze s ez alkalommal külön 
megállapodást szerkesztenek a bankbeté­
tek teljes biztonságára és a betétgyűjté­
sek visszafizetésének bankműveleteinek 
megállapítására. - ..

A Nemzeti Bank a következő hitel­
intézetekért és bankokért vállal felelős­
séget:

1 Országos Takarék és Postacsekk 
Pénztár (Cassa Naționala de Economii si 
Cecuri Postale, 2. a Letéti Pénztár (Cas­
sa de depuneri si Consennaținni), 3. Or­
szágos Ipari Hitelintézet (Societatea Na-

ționala de Credit Industrial), 4. Banca 
de Credit Roman, 5. Banca Comerciala 
Romana, 6. Societatea Bancara Romana 7. 
Banca Sovieto-Romana, 8. Banca Roma­
neasca, 9. Erdélyi Bank (Banca Arde­
leana), ic. Banca Chrissoveloni, rx. Ban­
ca de Scont a României, 12. Institutul 
de Credit Romanesc, 13, Creditul Națio­
nal Agricol, 14. Creditul Funciar Rural, 
iț. Banca Comerciala Italiana si Roma­
na, ró, Bank of Rouniania, Ltd., 17. 
Banca de Credit din Praga, 18. a Kisipa­
rosok Hitelbankja (Banca de Credit a 
Meseriașilor), 10. Banca Economica, 20. 
Banca Timișoarei, 21. Băncile Bănățene 
Unite, Temesvár, 22, Banca Albina 
Nagyszeben, 23. Nagyszebeni Általános

Takarékbank (Banca Generala de Econo­
mii), Nagyszeben, 24. Banca Centrala 
pentru Industrie si Comerț, Kolozsvár, 
:.ș. Transsylvania Bank Kolozsvár, Mária 
királynő-utca 26. Hitelban (Cassa de 
Păstrare si Banca de Credit), Kolozsvár, 
27. Banca pentru Agricultura si Comerț? 
Dés, 28. Banca Romana, 29. Banca 
„Victorja", Arad, 30. Kereskedelmi Bank 
(Banca dc Comerț), Braesó, 31. Banca 
Sucevei, Fălticeni.

Ezek a bankok országszerte ügynöksé­
geket létesítenek, vagyis a többi, a fel­
sorolásban nem szereplő bankok utján 
elhelyezett betéteket szavatolják.

— y, SS

Áss Egységes Mmnká&párt 
előkészíti® ^yülégei Kolozsvárt

KOLOZSVÁR. — Az Egységes Mun­
káspárt előkészítése gyors ütemben halai 
A kommunista és szociáldemokrata dol­
gozók egyaránt lelkesen várják az egye­
sítő kongresszust. Addig is a két -párt 
kolozsvári szervezetei közös gyűlésen be­
szélik meg az együttműködés kérdéseit. 
A gyűlések sorrendje a következő:

Hétfőn, decroter S-án délután 3 
órakor a „Rendőr" bőrgyárban előadó: 
Kovács Gyula (RKP) Borsán (Sz. D. P.).

Ugyancsak december 8-án, délután ’ 3 
órakor az acélárugyárban. Előadók;

Nagy Dezső (RKP) és Sztteiss Iuliu 
(SzDP.).

Kedden, december 9-én délután fél 4 
órakor a „Gazind"-ban. Előadók: Vass 
János (RKP.) és Neuman József (SzDP).

Ugyancsak kedden délután 3 óra 15 
perckor az „Orion"-gyárbai>. Előadók: 
Kovács Gyula (RKP és Bálinti) (SzDP).

Kedden délután 6 órakor a Diákház. 
nagytermében a második kerület kommu­
nistái és szociáldemokratái tartanak gyű­
lést. A kommunista párt részéről Butyka 
Ferenc beszél, a Szociáldemokrata Párt 
szónoka Lázár Constantin lesz.

Wi^t&osnaSc a és
a Vasas—O mértózésrői

hitslersiévs-yei

A Volpone után a második vagy kiemelkedő kosztümös vígjáték felújítás 
lesz a színházban Beanmarchais világhírű komédiája a „Figaro házassága", 
'amelynek keddi bemutatójára lázas igyekezettel készül a színház. A halhatatlan 
francia vigjátékirónak ez a gazdaghumoru, harsogó nevetést fakasztó komédiája 
egyik legkitűnőbb darabja a világ vígjaitbirodalmának, anat az is bizonyít, 
bogy egyik legnagyobb német zeneszerző, Mozart halhatatlan operát jrt a Figa­
róból.

A színház Mozart-muzsikából összeállított kísérőzenével ujitja fel a darabot 
amelyet Nagy Elek, az ismert színházi kritikus rendez, mint vendégrendező, 
mig a kísérőzene összeál’itátát, valamint a darab zenei részének előkészítését Ot. 
váth Richárd karnagy végzi. A Topán—Szaboray táncospár egy káprázatos spa­
nyol tánckom pozíció; mutat be a darabban.

Vasárnap délután a „Csárdáskirálynő'' sut’epei ,1 színház műsorán. Ez lesz 
az operett sșo-ik kolozsvári előadása, este az „Elcserélt ifjuság" van műsoron, 
mig hétfőn este a „Cigányszerelem", tölti ki .1 műsort a szervezett munkásság ré­
szére. rendezett előadóiban.

. .1 1 .. ...................................................................

KOLOZSVÁR. - Az NB 1 őszi 
utolsó fordulójában Kolozsváron 
a Vasas—Universitatea bajnoki 
rangadó mérkőzés kerül lejátszás­
ra. A két csapat mérkőzését igen 
nagy érdeklődés előzi meg. Papír­
forma szerint az egyetemisták 
győzelme látszik valószínűnek, 
azonban a Vasas együttesének az 
U ellen mindig jól ment a játék. 
Az ezévben. megtartott mérkőzések 
során az egyetemistáknak egyszer 
sem sikerült' legyőzniük a kolozs­
várii munkáscsapatot. A Vasas 
nemcsak a nagyon szükséges^baj- 
noki pontokért fog a mai mérkő­
zésen küzdeni, hanem az U elleni 
győzelmével szeretné bebizonyítani 
azt, hogy a legjobb kolozsvári 
labdarugó csapat is egyúttal.

Mindkét együttes szorgalmasan 
készült a mai mérkőzésre. A leg­
utóbbi edzésen felkerestük a Vasas 
és az Universitatea játékosait, akii: 
a rangadó mérkőzésről így nyilat­
koztak:

Costea: A hálóm érintetlenül 
marad. Nagy István: Három má­
sodperccel gyorsabb leszek Cora- 
cunál. Demeter: Ezen a mérkőzé­
sen nem fogok hibázni. Bálint:

Mindent bele adok. Szaniszló IL: 
Ezen a mérkőzésen van a legna­
gyobb szükség a rutinra és azzal 
rendelkezem. Nistor: Az U ellen 
mindig jól ment a játék. Hegedűs: 
Ez a mérkőzés a premierem, min­
dent latba vetek. Kovács IV.: Mi­
nél csuszósabb annál jobb. Feren- 
ezt: Hatvan lefutásomból legalább 
egy gólt lövök. Kovács V.: Nem 
szeretem a kemény játékét, bízom 
Joja barátságában. Kurkó: Én is 
olyan erős leszek, mint Vigu II.

Cristea: Tigris leszek. Vigu H.: 
Jelszavam: hosszú keresztlabdá­
kat adni. Medren őr.: Cerberus­
ként fogom őrizni a 16-os vonalat. 
Joja: Kézzel lövök kapura. Luca 
dr.: Kézzel, lábbnl. fejjel küzdők. 
Radulescu: Ma egész leszek. Za- 
han: Megmutatom a Vasasnak, 
miiven szélsője lettem volna. Med­
ren' m. Bízok győzelmünkben. 
Dascaiu: Lőni, löm, lőni! Roman: 
Tűzöm vizen kapura. Coracu: Ver­
senyt fogok futni Nagy Pistával.

Z. P. Vasas szurkoló igy nyilat­
kozott: Biztosan győzünk, a Vasas 
az NB I-ben ezideig mindig bal­
szerencsés mérkőzéseket vivő!!. A

fiuk játszani _ tudnak és ezen a 
mérkőzésen sziwel-léiekkel játs? - 
va, két gól különbséggel nyerjük 
meg a mérkőzést.

C. A. Universitatea szurkoló nyi­
latkozata: Mi ez a mérkőzés ne­
künk. Biztos. Hájdi U.

Egy biztos, mindkét • csapat 
győzni akar. Szép idő esetén a 2 
órakor kezdődő rangadó mérkőzés 
rekordközönség előtt fog lezajlani. 
Előtte délben 12 órakor a .kolozs­
vári vasutasok a máramarossziget 
Tisza csapatával játszók le NE II. 
ős bajnoki mérkőzésüket.

Az NB I. mai fordulójában a 
Darmata Resicán az UDR ellen 
játszik bajnoki mérkőzést. Med- 
gyesen ITA—MMSC mérkőzés 
lesz. Nagyváradon a Szabadság a 
Ciocanul együttesével méri össze 
erejét. Bukarestben RATA—Ju- 
ventus és FC Ploesti—CFR (Buka­
rest) kettős bajnoki mérkőzés ke­
rül lejátszásra. A temesvári vas­
utasok Krajovún a Jiul együttesé­
vel játszanak bajnoki mérkőzést.

A tegnapi napra tervezett Uni­
rea Tricolor—Hadsereg mérkőzés 
elmarad. Csütörtökön játszák le.

AZ ÁLLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ 
í:S OPERA MŰSORA:

Vasárnap délután 4 órakor: Csárdás­
királynő.

Vasárnap este fél 8 órakor: Elcserélt 
ifjúság.

Hétfőn este fél 8 ómkor: Cigányszc- 
relem. Előadás a szervezett munkásság 
részére.

Kedden e>tc fél 8 órakor: Figaro há­
zassága. Benuitatóbérlet 10 szám.

KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA

CAPITOL: A 7-ik fátyol.
CORSO: Ma utoljára: Mindenki mát: 

szeret. Este 9 órától: Az uj földessir.
FÓRUM: Nyugtalan szív.
RIO: tála akác. Gózon Gy_, Agai I.
SELECF: Nyugtalan szív.
URÁNIA: Gyémántok Sziklája. lő. 

szerepben: Ken Mavnard.

A refformá^ss meg

KOLOZSVÁR. — A Itolozsvári 
középiskolák közötti kosárlabda 
bajnokságok mar vasárnap regtjd 
kezdődnek a református kollégium 
tornai e.-m. ‘ben.

A b>ijn-skaágra 6 fiú. és 3 le- 
ántiköz'.'i: skula nevezett be. De- 
Cimbia i-1 rí. vasárnap déklött 10 
órakor; Kereskedelmi—UrÁtúritis 
Kollégiu.rii, II órakor Gépipari— 
Református Kolb'gi:■> :l órakor: 
K crcsltcdelmi— Gyakorin Gimná­
zium.

December 9-ín, kedden délután 
■j órakor: Gépipari—Gyakorló 
GimnáziuMt 5 órakor: Katolikus 
Ghnnúzf • Kereskedelmi.,

December Jd-ón délután 3 óm­
kor: Marianitm—Református Le- 
ányqimnáziurn >,D“. 4 órakor: Ke- 
[ormátrrs Koíléfiittm—U nitárúis 
Kollégium. 5 órakor: Gyakorló

Gimnázium—Katolikus 
zium.

Treb'pfi'U
lej.

a P O K f II HiÁ

BUDAPESTEN szombaton dél­
után 10.000 néző előtt játszották 
le a MATEOSz—Kispest bajnoki 
mérkőzést, amelyet nagy meglepe­
tésre a. MATEOSz csapata 2:1 
(0:1) arányban megnyert. Góllö­
vők: Zakariás, Fürjes, illetve Pus.

Gimná

10 lej. diákoknak ű

1» o

kés.
AUSZTRIA labdarugó csapata 

Becsben szombaton délután 50.000 
néző előtt 2:1 (1:0) arányban 1< 
győzte n stockholmi NorköniK- 
együttesét.



Cilii Ks!ozsvár (okosságát a tűzoltó- T6pök László zilahi római fealolífcus Btsbănes
aűáva] kapcsolatosa érdakíi

KOLOZSVÁR. — A város veze­
tősége nevében Lázár Constantin 
polgármester és Haraclan Pavel 
városi főjegyző a következő hely­
reigazítás közzétételére kérték fel 
lapunkat:

,-A hivatalos lap május elsején 
megjelent 98. számában közzétett 

számú törvény 48. szakazzá- 
és az 140. számú törvény 35. 

s/.-ikaszának rendelkezése alapján 
a községi tüzoltódijak kivetését 
megszünteti és ezt a városi ingat­
lan épületek tulajdonosaira és a 
kereskedelmi és ipari üzemekre és 
vállalatokra kivetett 2 százalékos 
tüzcltőadőval helyettesíti. A fenti 
rendeletet a hivat??. ts lap julius 
27-én megjelent 167. szántóban 
közzétett 267. számú törvény meg­
semmisítette és a községi tűzoltó­
szolgálat újjászervezését ren­
delte el.

A tűzoltóságot teljes egészéből 
- Jt város tartja fenn, amely azon-

teráott beszámolót ZHahon Sólymos Iván képviselő, 
pénzfígyiEiiniEzíeri főtanácsos

ZILAH. — (Kiküldött munka­
társunktól.) Rendkívüli népgyü- 
lést hivott össze szerda estére a 
MNSz szervezete, amelyen Sóly­
mos Iván MNSz-képviselő, pénz, 
ügymínísztér'umi főtanácsos nagy­
szabású politikai beszámolóban 
tájékoztatta a Kulturház nagyter­
mében összegyűltüket az általános 
lxi.il- és belpolitikai helyzetről.

Barabás Endre polgármester, a 
MNSz városi szervezetének elnöke 
megnyitó beszélőben a temesvári 
MNSz-kongrcsszus mélyrehajó 
eredményeit ismertette, amelyek 
bebizonyították, hogy a MNSz 
minden tekintetben a helyes utal 
választotta, akkor, amikor a rontó, 
niai demokrácia szövetségesekéin 
indult az országot újjáépítő nagy 
munkában.

A BÉKESWSETö NÉPEK
MELLETT ÁLLUNK

—. .Élni akaró tömegeink - meg-' 
érezték a helyes utat ős az egész 
világ előtt határozott szint vallot­
tunk, amikor a . dimokíuvkus» 
beleszerető r.épek mellé állottunk, 
szembe a háborúra uszító imperia­
listákkal és ez az állásfngküásuBk 
fokozott munkára kötelezi n ma­
gyarság minden tagját — fejezte 
be Barabás polgármester bőszedét.

Lelkes ünneplés közepette emel­
kedett szólásra Sólymos Iván 
MNSz-képvi-mlő, pénzügyi főtaná­
csos, áld rámutatott arra, hogy a 
fővárosban dolgozó MNSz-vezetők 
állerdő figyelemmel kísérik az 
egész ország — így Zilah és Szi­
lágy vármegye — eseményeit is. 
Majd rövid külpolitikai beszámo­
lója után rátért a belpolitikai élet 
megvalósult és megvalósulás előtt 
álló reformjaira.

— Romániában a nemzeti Jog­
egyenlőség állampolitikává vált, 
mondotta Ghsorghiu-Dej — idéz­
te Solymcs Iván — és ez fokozott 
mértékben érezhető az élet min­
den vonalán. A. termelésből ér 
minden helyről kitakarítjuk a még 
meglapuló ellenségeinket, egyfor­
ma életlehetőséget akarunk töto- 
sltsnl minden becsületes dolgozó 
számára és ennek megvalósulása 
érdekében mindenkitől komoly 
munkát várunk el.

A továbbiakban Sólymos Iván 
ismertette, hogy a MNSz munkája 
milyen nagymértékben járult hoz­
zá a román —magyar kulturegyez- 
mény létrejöttéhez. Takáts Lajos 
nemzetiségi miniszter, Vincze Já­
nos budapesti román követ lei­
nevezésével kapcsolatban rámuta­
tott arra, hogy a MNSz ma már 
benne van a kormányban és bel­
politikai életünk komoly ténye­
zőjévé vált.

Az igazságügyi reform ismerte­
tése után az adóügyi reformok is­
mertetésének keretében behatóan 
foglalkozott a kisiparosok kérdé­
sével. Ezzel kapcsolatban kiemel­
te, hogy Luca, László pénzügy­
miniszter már utasítást küldött a 
pénzügyi szervekhez, hogy n kis­
ember adófizetőkkel émbcrségcscn 
bánjanalr, de ugyanakkor min­
denkinek fizetni kell nz adót, mert 
nz ország pénzügyi helyzete nem 
enged meg egy általános adófize­
tési felfüggesztést. A sérelmeket 
azonban igazságoson orvosolni 
fogják.

kívül, hogy átadta a katonai tűz. 
oltótestiiletnek a tulajdonát ké­
pező összes tűzoltói felszerelése­
ket éfl a tűzoltólaktanyát is — 
köteles az anyagi kiad ásol tat és 
ezenfelül a tüzottószemélyzet fize­
tését a központi tűzöltóalaphoz 
való hozzájárulásával fedezni

Nem fér kétség ahhoz, hogy a 
város teljesen törvényes alapon 
jár el, törvénytelenséget az állami 
adókivető közegek követlek el, 
akik megállapították és kivetették 
azt az adót, am ilyet törvényes in­
tézkedés szüntetett meg*:.

Készségesen adtunk helyet a 
helyreigazító szövegnek, de kér­
dezzük a város vezetőségétől,, 
hogy a kettős tüzoltóadó kérdése ' 
ezzel megoldódott-e? Kolozsvár 
lakosságát ugyanis ez a kérdés i 
érdekli, mert a mai szűkös viszo­
nyok közt kétfelé ugyanazon 
tárgyban nem adózhat

tériumi főtanácsos — eredményes 
komoly munkát végeztünk. Ered­
ményeink közül azonban igen ke­
veset tudtunk volna megvalósí­
tani, ha a Romáu Kommunista Párt 

Színház is komoly támogatásban' n«n lett volna minden jogos Idván- 
részesült.

Ismertette ezután a nyugdíjasok 
és hadirckkantak ügyében tett 
intézkedéseket és a közoktatás­
ügyi reformot, mely lehetővé 
teszi a szegénysorsu tanulók hat­
hatós állami támogatását Be­
jelentette, hogy a Zilah-—Kolozs­
vár közötti vasútvonal építkezése 
biztosítva van a költségvetésben 
és a nagyjelentőségű vasútvonal 
építési munkálatai már a tavasz­
ival megkezdődnek.

— Nyugodtan elmondhatjuk —* 
fejezte be beszédét Sólymos Iván 
MNSz-képviselő, pénzügyminiaz-

Mint az uj pénzügyi politika ese­
ményét emelte ki azt a tényt, 
hogy a „Kaláka" szövetkezet ti­
zenötmillió lej hitelt kapott, 
ugyancsak az Állami Magyar

A Mtséjplsor elevenedett meg' & határban

SZILÁGYFŐKERESZTUR. 
(Kiküldött munkatársunktól.) Bá­
nié® . szemű bivalyok fordítják 
felénk lomhán fejüket, mikor a 
sáros, kocsitengelyt veszélyeztető 
zökkenőkben nem szűkölködő szi­
lágyság! utón végigdöeög szeke­
rünk.

A deeembereleji korareggelen 
tejszerű köd folyik a dombtetőkről 
a völgyek felé. Magánosán unat­
kozó lrntágasokon kényelmesen 
tollászkodó varjai: tai tárák szem­
lét a feketén csillogó friss szántá­
sok felett.

Valami tunya álmosság ül az 
egész határban.

Most ébredezik a falu is. A 
házal: kéményei most kezdenek 
füstöt pipálni és az udvarok is­
tállói felől kihangzo kurjantások 
jelzik az emberi életet. Mindez 
azonban csal: a felszín.

Mert Szilágyfckeresztur dolgozó 
népét felháborító esemény^ tartja 
izgalomban. Az eset kiváló példá­
ja ar.rak, hogy az emberi egyen­
lőséget megvalósító demokrácia 
ellenségeinek sorában nincs nem­
zetiségi különbség. A népedencs 
magyar nagygsrdn, aki a községi 
albiró szerepét tölti be, a román 
jegyzővel egyetértésben, iy.i'teA 
guzsbnkötni a falu dolgozói; s 
meggátolni a népi jogok kitelje­
sedését.

A szemtanuk előadásából és a 
elemol.ietikus pár.ok vezetői által 
felvett jegyzőkönyvekből megdöb­
bentően bontakozik ki elét .iüik ;i 
magyar és a román n mkció ver- 
Lmitóíin felháborító közös me. 
rénylcte a dolgozói: emberi jogai 
ellen. , \

A novemberi őszben békésen 
legelt a község gulyája a határ­
ban lévő Bakony-crdő tcö; lében. 
Ady Lajos öreg gulyás arra Jeti 
Figyelmes, hogy az egyéves, fia­
tal erdővágásbnn két jószágot le­
geltet valaki. A legelő jószág felé

Aki az eüankezőjét ámítja, az nem igazat
ZILAH. — (Kiküldött munka­

társunktól.) Beszélgetünk az em­
berekkel. Előkerülnek sorban a 
bajok és nehézségek —, mert van 
belőlük elég itt- Zilahon is —, de 
beszélgetés közben előbukkannak 
azok a biztató jelenségek is, me­
lyek bizakodó reménységgel töltik 
el az embereket. Szóbakerült egyes 
egyházi személyeknek a ^demokra­
tikus fejlődéssel, a nép érdekeivel 
szemben tanúsított ellenséges ma­
gatartása is és azok a próbálkozá­
sok, melyek a demokráciát, de kü­
lönösen a Szovjetuniót valláselle­
nesnek igyekszenek beállítani.

—• Hazugságok ezek — szól 
közbe az addig csendesen hallgató 

ságunk Etegvalósulása mellett és 
nesn részesített volna minket ál­
landó támogatásban.

A hozzászólók közül Farkas 
Barna, a. zilahi kisiparosok elnöke 
éles szavakkal támadta a helyi 
pénzügyigazgatóság népellenes 
adópolitikáját. Enyedi Ferenc a 
gazdák beszolgáltatás: kötelezett­
ségeivel foglalkozva pedig javas­
latot tett ..Gazdakönyv*1 beveze­
tésére, hogy igy a pontos termés­
adatok birtokában a beszolgálta­
tást terhek igazságosan és ará­
nyosan oszoljanak meg a termelő 
gazdák között. . ' 

közeledve, öreg Ady Lajos gulyás 
ott találta a legeltető gazdát, aki 
ifjú Nagy Lajos községi albiró 
volt,

— Mi az, albiró ur — kérdezte 
meg ifjú Nagy Lajostól felhábo­
rodva az öreg Ady —, magának 
Szabad ebben a fiatal erdőben le­
geltetni? Mit szólna hozzá, ha én 
is ide jönnék a gulyával és 
tönkretenném az erdőt?

— Hogy jössz te ahhoz, disznó 
paraszt, hogj7 engem felelősségre 
vonjál?! Ott legeltetek, ahol nku‘ 
rak! — üvöltötte magából kikelve 
az albiró ur ég rögtön az öreg 
Adynak rontott.

— Megtanitlak emberségre — 
hörögte vadul —, hogy nem fog 
járni a szád.

A hirtelen támadástól megle­
pett öreg Adyt a földre tepertő és 
ütlegelni kezdte. Mikor azonban 
annak fia a távolabb legelő gulyá­
tól a.pja segítségére sietett, a hős 
albiró jobbnak látta megfuta­
modni.

A jelenet; utón az albiró rövid 
időre már Maior Ioan községi 
jegyző társaságában tért vissza.

1 szőr a fiatal Adyt kegyetlen'^ 
felpofoztak. A fiút eddig verték, 
sünig az a földre esett, ahol Maior 
Ioan jegyző botjával tovább ütőt- 
te a földön heverő emberi, mind­
addig, amig a botja, szét1 nem tört.

„GÚZSBA KELL KÖTNI 
A BITANG PARASZTJA.’!"

A. jel végzett verekedés után 
Maior Ioan és ifjú Nagy Lajos al­
biró nz öreg Adyt vették elő, ."ki 
a gulya távolabb legelő részevei 
volt elfoglalva.

— ,\iaga az, aki nem akar' ,-ij- 

geder -.eskedni az albiró urnái: ? — 
kérdezte Maior Ioan jegyző nagy 
fennhangon.

Ady Lajos gulyás tisztesség­
tudó hangon akarta elmondani a 
történetet, a jegyzőnek, de kő'.ben 
a vasvillával felfegyverkezett al­

egyik zilahi ismerősünk. — Az 
igazi demokrácia sohasem lehet 
vallásellenes.

,— Megmondhatja ezt a mi plé­
bánosunk — folytatja a beállott 
pillanatnyi csendben szavait —. 
aki mini hadifogoly római katoli­
kus tábori pap végigjárta az egész 
Szovjetuniót.

Nem mulaszthattuk el a kínál­
kozó lehetőséget, hogy ne szólal­
tassuk meg lapunk hasábjain azt 
a római katolikus lelkészt, aki 
közvetlen tapasztalatai alapján 
számolhat be a Szovjetunió vallási 
és egyházi életéröl.

Ebédközben találjuk. Magas, 
szőke, megnyerő külsejű fiatalem­
ber, Török László, zilahi plébános. 
Rendkívül sürgős elfoglaltságai 
nem engedik meg a hosszabb be­
szélgetést. de ebéd közben szíve­
sen válaszol kérdéseinkre.

— Plébános ur volt a Szovjet­
unióban ?

__Mint római katolikus tábori, 
lelkész estem fogságba és igy 
hosszabb időt töltöttem a Szovjet­
unióban. Csak jót mondhatok min­
denről. > , ,,

Két falat köcőtc tovább beszel.
— Fogságom első pillanatától 

kezdve, mikor a szovjet, hatóságok 
megtudták, hogy katolikus pap va­
gyok, azonnal lehetővé tették szá­
momra, hogy a hadifogoly tábo­
rokban lelkészt* munkát végezhes­
sek.

— Plébános ur közvetlen me,"ál­
lapiéba szerint van vallásszabad­
ság a Szovjetunióban?

Mosolyogva néz a szemünk közé.
Mindenki est kérdezi lől«m — 

mondja. —- Té'ontdhatom-e azt, 
hogy ninos, amikor nekem, a hadi­
fogoly tábori lelkésznek, az ellen­
ségüknek, lehetővé tették, hogy el­
végezzem- lelkészt munkámat, ami­
kor végigmlséztem, a Szovjetunió 

biró ismét nelttrontott és most 
már a jegyzővel együtt közösen 
kezdték ütlegelni a védtelen 
emberi.

—• Hátra kell kötni a bitang pa, 
rssztjának a kezét — mondotta a 
jegyző.

Ifjú Nagy Lajos albiró elvette 
a gulyás ostorát, azzal hátra­
kötötte az öreg kezét és további 
ütlegelés közben az albiró szeke­
réhez lökd őst ék.

— Majd megtanulod te — fe­
nyegették közösen —, hogy itt mi 
vagyunk az urak és azt csinálunk, 
amit akarunk.

EÍIBUrÍ, A KOCSI UTÁN 
KÖTVE

A kocsi mellett Maior Ioan 
jegyző levette saját nadrágsziját 
és abból hurkot készített, amit az 
öreg Ady Lajos gulyás nyakába 
vetett. A szijjal a kocsihoz kötöz­
te, majd rákiáltott, cinkosára:

— Hajts!
így vonult végig a szllágyfő- 

kercszturi határon a középkori 
időket is megszegyenitó menet.

Az ökrösfogatot ostorpattogta, 
fással gyorsabb menetre hajszoló 
magyar albiró, a hátracsavart 
kezű, guzsbaliötözött magyar pa­
raszt, akit, a nyakába veiéit hu­
roknál fogva vonszolt maya után 
a szekér és végül a szitkozódó 
román jegyző, aki egyre gyorsabb 
.hajtásra ösztönözte magyar cin­
kosát és közben törött botjával 
ütlegelte a magával tehetetlen 
embert.

A ía’.uszélén, Szabó Dezső gazda 
házánál megálltak. A jegyző ur 
még se tartotta jónak, hogy igy 
vonuljanak végig a falun. levette 
a hurkot az öreg Ady nyakából ér. 
az nlbiróval együtt mégegyszer 
jól elverték, majd belerúg’?.illák es 
elzavarták.

— így jár az a parmv.ț — ver­
ték n mellüket aki •hí­
jai húz.

nagyobb részéti
— A Szovjetunióban teljes val­

lásszabadság van — jelenti ki ha­
tározottan ■—, az, akt az ellenke­
zőjét állítja, nem mond igazat. Ma­
gam győződtem meg arról, hogy a 
szovjetállam támogatja és elősegí­
ti az egyház munkáját. Tisztelet­
ben tartják a papokat, akik teljes 
szabadsággal gyakocőliák hivatá­
sukat.

TÖMEGESEN VESZNEK 
RÉSZT MINDENÜTT AZ 
istentiszteleteken

—■ Es a templomok?
■— A szov jetallám minden szé­

pet gondosan védelmez és így a 
leggondosabban óvják a templomot 
is. Nyitva vannak, rendszeres is­
tentiszteletek folynak bennük és 
ezeken a nyilvános istentisztelete­
ken tömegesen vesznek részi a 
szovjetemberek. Láttam a templo­
mokban áhitatosan imában elme­
rülve magasrangu szovjet állami 
embereket és láttam egyszerű kol­
hozparasztokat a falusi kis templo­
mok Szűz Máriái előtt térdelve.

— Mi a szovjetállam és a lelké­
szek viszonya?

— A Szovjetunióban a lelkészek 
hivatásukat.teijejit k és teljes sza­
badsággal végzik egyházi munká­
jukat Teljes mértékben élvezik az 
állam támogatását. Ugyanakkor a 
szovjctáilam rendje nem akadályoz 

senkit abban- hogy vallási 
életet éljen, de nem is kényszeríti 
erre polgárait. A szó szoros értel­
mében e tekintetben is a leștelțe^. 
sebb szabadságban él a szovjkyéöu 
bor — fejezte be Tőrök László zi­
lahi plébános a Szovjetunióról 
adott tájékoztatóját.

A kJ

Ady Lajos gulyás azonban tud­
ta, hogy demokráciánk biztosítja 
minden becsületes dolgozó emberi 
jogát és panaszával, a jlemokr ; 
tikus szervezetek vezetőihez for­
dult Azok az Ügyet kivizsgálták 
és jegyzőkönyvbe vették. Az öreg 
Ady Lajos gulyás panasza min­
denben beigazolódott. Ezt bizo­
nyítja a szemtanuk vallomásai es 
Bambáé Miklós helybeli kommu­
nista párttitkár, Kis Gáspár 
MNSz-elnők, valamint Gombos Al­
bert szociáldemokrata párttitkár 
által a vizsgálat eredményéről fel­
vett jegyzőkönyv.

BÖRTÖNBE A NÉP JOGAIT 
MEGGYALAZÖ JEGYZŐVEL 
ÉS BÍRÓVAL

Mikor hallgatjuk á történetet, 
olvassuk a jegyzőkönyveket és 
megelevenedik előttünk ez az arc­
pirítóan aljas, minden emberi mél­
tóságot lábbal tipró gazság — 
valahogy úgy érezzük, mintha a 
középkorba csöppentünk volna 
vissza.

Lehetetlen állapot az, hogy 
ilyen népnyuzó, embereket baromi 
igába Ujyó gazemberek bárhol az 
orszég'ííún jegyzői és bírói tiszt­
ségedet bitoroíjnnnk. Elretteni*!

jr. megtorlást követelünk 
Maior lóén sziláyviőkercsztu ’.'i 
jegyző és e.'tiknsn. ifjú Nagy La­
jos községi albiró ellen.

A legkíméletlenebb felelősségre, 
vonás is enyhe, mert ifjú Nagy 
Lajos ’:ö':.'-égi albiró nem az öreg 
Ady Lajos gulyást, Imnprn de> 
kráeiánknt verte arcul és Maié ■ 
Ioan .icgvző nett az öreg Ady' 
vonszoltál; i végig az ökróMognt- 
tal, ttrn Ady Lajos gulyás nyal;;' 
ba Vetet Jo a Irnrkct, h ”'cm de , 
l.ráriár.l:at akar1, .-zzel m.- 
hízni, ■. ÚTH K/.’ M '
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Míf/rjtőÁ' névsora,- Ielitza Theodor, 
Karácsonyi Edit. Ketesdy Aranka, Czm- 
czár Lmréné, Kovács Ferenc, Krémer 
Gyula, Kolumbáu Rozália, Lőrincz Irén, 
Szénási Mária, Szcgedy Jolán, Gáspár 
Judit, Haraszti János, Kont Vilmos, dr. 
Matistyák István, Bartbmann Richárd, 
Mandula Éva, Zsigmond Ödön, Czipszer 
Alajos, Fehér Tibor, Ménesi József, Ka­
pási György, Kozma Ilona, Szilágyi Sán- 
domé, Boros István, Borbély Ferenc, 
Kapdebó István, Texe Imréné, ifjú Me­
csek Sándor, Papp Jenőné, Chintea Pé­
ter, ifjú Terkál Róbert, Tamás Gyula, 
ifjú Török Miklós, Hatházi Endre, Szász 
Rozália, Balogh Viktor, Marosi János, 
Gáli György, Bugnár János Torda, Da- 
róczi György Érmihályfalva, Makos Béla 
Beszterce, Lakatos Gábor Hunyad, 
György Lenke Magyarókereke és Pataki 
István.

A megejtett sorsolás alapján a kitűzött 
könyvjutalmat nyerte Borbély Ferenc 
gyárimunkás Kolozsvár, Farkas-utca 8. 
A nyeremény átvehető kiadóhivatalunk­
ban.

Rovatvezető üzenetei: L. G. Hunyad. 
Boldog vagyok, hogy kellemes meglepe­
téssel szolgálhattunk, az adóleszállitás 
azonban sajnos nem az én reszortom. A7. 
B. Beszterce. Javaslata komoly anyagi 
megterhelést jelentene a lapnak, egyéb- 

........... . ' " s aként a fejtörőtábor kell kiéndemelje 
jövőben a jutalmak szaporítását.

Háztartás

Egészség és szépség

Megfejtésül beküldendő a vízszintes 1,17 és 81, valamint a függő* 
leges 1 és 13 sorok -megfejtése. A megfejtéshez csatolni kell a rejtvény 
fejeimét. A helyesen megfejtők között értékes könyvjutalmat sorsolunk 
ki, Megfejtések és -minden a rovattal kapcsolatos, levelezés ,Rejtvény, 
rovod" jelzéssel a Világosság szerkesztőségének Kolozsvár, Brassat- 
utca 7 szám alá küldendők, Megfejtések levelező lapon is beküdlhetők, 

Jiclybeliek közvetlenül beadhatják a kiadóhivatalba. Megfejtések határ- 
'jjeje.,rninden szombat déli IS óra. Megfejtők, nyertesek névoora követ­
kező Számunkban. .

A MARADÉK PULISZKA 
FELHASZNALASA,

Hideg állapotban lévő pulisz­
kát öszsegyúrunk tehéntúróval 2 
az 1 arányban. Gombócokat for­
málunk belőle. Egy kis pirított 
morzsában meghengergetjük, sü­
tőbe tesszük és átforrósítva egy 
kanál tejfelt csepegtetünk rá.

vízszintes sokok. érvényesül, áld! (ék. hiány). 6. Ci­
garettát fagyaszt (ék. föl.), 7. Fran­
cia szó, annyi mint törzs, keret 
(többesszámban). 8. Hnlévy operája. 
9. Panaszos lírai költemény. 10. 
Olasz festő (1615) keresztnevének 
kezdőbetűjével. 11. ’A J. Y. R. 12. 
Ékes költőt műfaj. 12a. Kötőszó. 13. 
Francia kormány karhatalommal 
akadályozta őket a munkásszabad- 
ság érdekében kifejtett mozgalmuk, 
ért (Z-betü pótlandó). 18. Bárány­
hang. 21. Az ara is! .25. Petőfi mé­
zesheteinek színhelye, 27. A hindu 
Szentháromság egyik tagja. 29. A 
civakodás görög istennője. 31. Pesti 
könyvkiadó, 33. Ritka Bukarestben.
35. Zúdít. 36. fi-vel taktus. 38. Visz- ’ 
sza: bécsi lépés. 40. Például a sze­
génység a lopásra! 42. Ekés orosz 
folyó. 44. Két vége van, 47. Svájci 
város (ék. fel.). 48. Vissza: Cicero 
barátja, a gyorsírás feltalálója. 49. 
Emelt skálahang. 50. Ilyen cső is 
van. 51. Nagyközség, Pest-megye, 
Monori járás! 53. Zanábár része. 
54. Orosz város az Oka mellett. 55.

1. A négyes külügyminiszteri ér­
tekezlet főtárgya. 15. Chateautaiand 
egyik müve (ék. föl.). 16. Svéd ké­
zimunka (ék hiány), 17. Ezt csinál­
ják a nyugati imperialisták a né­
met kérdéssel kapcsolatban (nyilak 
irányában). 20. Éktelenül élő volt. 
Í22. Végén S-el a zsidó nép vezére. 
23. Poe keresztneve. 24. nud (ék. 
fel.). 26. Ilyen csésze is van. 28. 
Sírni franciául. 30. Vissza: Dunán­
túli csatorna. 31, Vissza: fonetikus 
román férfinév. 32. Hindu aszkéta. 
34. Olasz város és regényíró neve.
36. Vissza: a történelem múzsáját.
37. Irányítja az öltözködést (név,
elővel). 39. Kibújik a földből. 40. 
Hugó Viktor hireg embere (ék 
hiány). 41. Terített asztal kelléke. 
43. Sutj, mássalhangzói, 44. Gépie­
sen tanul. 44a. Vissza: vonatkozó 
névmás. 45. Gyümölcs. 46. így biz­
tosabb kölcsönözni, 50. Kérdő név­
más. 52. Vissza: blikltfakátrányból 
előállított füstösszagu folyadék. 56. 

1 Ujzélandi ő&lakőt, 57. Akkor talán észssrerüség' latinul. 57. Kétel­
kapsz’. 59. Sánházi kakasülő. 60. kedése. 58. De jól fognia Újévre! 
- - - " (két sző). 61. A rúi irányunkba (ék.

Több, mint bánat. 65. 
__________. 67. Kigyófaj. 70. Vissza: 

görög betű. 71. Évszak mássalhang­
zói. 73. Névelős kémiai elem (ék. 
hiány). 75, Méz anogrammája. 77. 
Tűzben van. 80. Falusi bácsi.

PULISZKA-FÁNK.
Egy feliilor vízzel puliszkát ké­

szítünk. Mikor kihűlt, lapítón 
ujjnyi vastagra kinyújtjuk." Vé­
konyan megkenjük a felét ízzel, 
másik felét ráborítjuk, pohárral 
kiszaggatjuk, tojásban megmárt- 
va kisütjük. Lehet tojás nélkül 
is.

i r
A Világosság szerkesztősége le­

hetővé tette, hogy fenti rovataim, 
alatt általános érdekű orvosi és 
népszerű szépségápolásról írjunk 
a vasárnapi melléklet számára.

Az általános egészségvédelem 
ma szociális parancs, melyet ha­
tósági szervek, államig intézmé­
nyek teljesítenek. Mégis solt or­
vosi kérdés marad kívül a beteg­
pénztárak rendelésein és az egész­
ségügyi hatóságok rendeletéin,~ s 
azoknak a nyilvánosság előtt 
való megbeszélése sohasem veszti 
el időszerűségét és mindig közér­
deklődésre tarthat számot. Ilye­
nek például tí, sport, élelmezés, 
dohányzás, szeszkérdés, napku- 
rák.

A szépségápolás gondolatának 
felvetése sokak előtt talán fölös­
legesen tetszhetne, de női szem­
mel nézve a legtermészetesebb. A 
szépségápolás szüksége annyira 
magában dnőiségben gyökerezik, 
hogy szépségápolás mindig volt, 
mióta nő van a földön. Ma is van 
szépségápolás s ennek soha nem 
szűnő szükségét mutatja az, hogy 
ez ősszel az országból 360 kozme­
tikus-jelölt vizsgázott Bukarest­
ben. Azonban d mai társadalmi 
átalakulás a szépségápolás ré­
szére is tij utakat jelölt ki. A 
kozmetikának épen ez az uj utak­
ra való térülése adja kezünkbe a 
tollát « hisszük, hogy szerény 
írásainkat a haladás szolgálatá­
ba állíthatjuk.

A „regi" kozmetika a pénzes 
társadalmi réteg asszonyainak 
szolgálatában állott. Csakhogy 
mindig újai nyújthasson — ^Hor­
mon'*, „Vitamin", „Hisztamin" — 
tartalom nélküli jelszavakat ag­
gatott magára s ez tíz üzleti ve­
télkedés néha már a szélhámos­
ság határát súrolta. Igaz, hogy 
ebben tíz egészségtelen verseny­
ben legtöbbször nem a kozmeti­
kus volt a hibás, köriem a tétlen 
dáma, aki mindenben kikövetelte

ti maga mindennapi ttj élményét.
Az uj utakon haladó szépség­

ápolás nem egy társadalmi osz­
tály kiváltsága, hanem minded 
dolgozó nőé. Különbéit i« lénye­
gében nem is a henyélő, hanem á 
dolgozó nőnek van inkább szük­
sége szépség ápolásra. Ez érthető, 
ha elgondoljuk, hogy a munkás­
nő, tisztviselő, családanya szép­
ségét mennyire veszélyzteti at 
ipari, irodai, vagy háztartási 
munka. Viszont minden dolgozó 
nőnek szüksége vön szépségére, 
mert annak a nőnek van . a fér* 
fiákkal. — és néha egymással — 
szemben viselt élettani harcban 
nágyóbb győzelmi eshetősége, 
aki ă szépség, ápoltság fegyveréi 
is bevetheti.

A ma parancsát teljesítő szép­
ségápolásnak — azonkívül, hogy 
nagyobb tömeg részére tár kapui 
— még egy fontos kötelessége 
van: meg kell tisztítania önma­
gát azoktól d fölösleges sallan­
goktól, melyek csak üzleti szemr- 
fényvesztésül szolgálnak ș me­
lyek a komoly kozmetikának csak 
ártottak. Célkitűzésűnk, hogy a 
helyesen értelmezett szépségápo­
lási az üzleti szempontok figyel­
men kívül hagyásával helyezetik 
természetes keretei közé: ő koz­
metika, csak arra váló, hogy az 
arcnak, hajnak, testnek megadja 
és biztosítsa tíz egészséges élet­
tani feltételeit, meri ă szépség 
maga óz — egészség.

DR. BERÉNYI DEZSŐ

*
. Rovatvezető üzen. — Az érdek­
lődő lapunk vasárnapi mellékle-, 
teibeü közérdekű orvosi, kozme­
tikai cikket talál. Hogy ez Írá­
soknak az olvasó gyakorlati hasz­
nát is vehesse, rovatvezető a kos­
za intézett kérdésekre e rovatban 
készséggel válaszol. Levélbeli 
válaszhoz bélyeget kérünk.

A mai nő

T-vel csúnya római. 61. Fémek sa­
vas vegyűletei. 63.
lég urát. 65. Magot 
sza: forma görögül. 68. Enyv néme­
tül fék. föl.). 69. Kiélt párisi vi­
lágfi. 70. Vissza: híres kolozsvári 
román szivspecialista. 72. Világrész 
idegenesen. 74. özönvizii hajós. 78. 
Büntelen lelkek lakhelye. 79. örmény 
születésű angol iré (A zöld kalap). 
60. Fonetikus mássalhangzó. 81. A 
jugoszláv—bolgár szerződés Is 
erősiti.

Megmentő. 64. A hiány). 62. 
jót ültet. 66. Visz- Vásárolna

ezt

y
függőleges sorok:

1. A nyugati imperialisták 
mindig erre akarnak támaszkodni. 
2. fi. fi. fi. 3. Vissza: Paestum része. 

”4, Vissza: pezsgő márka. 5. Csak az

még

Ax első számú keresztrejtvény 
megfejtbe: Vízszintes sorok: 1. Ma­
gyar Népi Szövetség temesvári 
nagygyűlése. 18. Négyes értekezlet. 
116. Az olaj kiosztását. Függőleges 
sorok: 1. Magyar miniszterek bu- 
Itan-sti látogatása. 20. Rejtvényro­
vatunk. 24. Országos elnökünk. 43. 
Vincének.

Szórejtvények: 1. Magyar Népi 
Szövetség. 2. Egyenlőség. 3. Kapita­
lista, 4. Kacsé Sándor.

Szórejivények
1.

Zilahy Lajos műve

Életvcszedelemineí járó 
állóvize! 4- sz.

divatja

anyag*

Nagyapám apja autót 
építene 1 n in

4.
(Költői műfaj)

| Nem kell több szamár­
ig bőgős I

Délután} ruha, 
hímzéssel vagy gyöngyözés- 
a vállán. Háromnegyedes 

ujjak.

3. Kockás kombinált nruho, ol~ 
dalt gombolva ö szoknyája, a

H ADJ ARAT
AZ ÉSZSZERÜSEG EtXEN

Mint ahogy a természetben minden 
megismétlődik, úgy ismétlik a nők is ál­
landóan önmagukat. Ha megnézzük &. 
uj francia divatlapokat, csodálkozva fe­
dezzük fel bennük a nagyanyáink fény­
képalbumából annyira ismert darázsde- 
sickat, az alatta és felette kidomborodó 
idomokat, amit a fűzőnek köszönhettek 
a régiek.

A párisi nagyszalonok harca a bosszú 
szoknya mellett és a fűző körű! xajlik. 
Marcell Rochas, aki komoly tényező a 
francia divatdiktátorok körében, peóbar 
kiațszonyait fűzőbe kényszeríti, igaz; 
hegy csak egy ici-pici „páncél” az egész, 
de fűző. Fűző, ami a derekat darázs- 
karcsuvá varázsolja ugyan, kihangsúlyoz­
za a csípők gömbölyüsígét, de bármeny­
nyire is másképpen hirdeti Marcell Ro- 
cbas, akadályozza a mozgást, A modern 
nő modernsége éppen abban áll, hogy 
mozgékonyabbak, mint a régiek, erre 
szüksége is van, hiszen a modern nő nem 
porcéi Ián ha ha, hanem a férfinek egyen, 
rangú dolgos élettárs».

Még egy örökség nagyanyánktól: a 
haibetétek. Ezt már viseltük az idén, 
vékony hurka alakjában, taxit fejünkre 
erősítettünk és rácsavartuk a hajunkat. 
Ngyon kényelmes, praktikus, sok fod­
rászkiadást takarítottunk meg velő. De 
nem volnánk nők, ha nem vinnénk min­
dent túlzásba. A francia lapok hajvise- 
ietképeket közölnek, a frizurák hurká­
val töltött, egészen komoly építményekké 
váltak. A hamis hajfonatokkal ékesített 
hajviselet az egyszerűbbek közó tartozik.

Amikor ma majdnem minden nő gyár­
ban, hivatalban, vagy háztartásban dol­
gozik, akkor i francia divat csodálatod­
képpen ahelyett, hogy a célszerű hajvi­
seletet tartaná szemelőtt, kényelmeden, 
az elkészítéséhez hosszú időt igénylő „haj- 
épitményeket" akar ránk erőszakolni,

De hölgyeim! Függetlenül minden di- 
vatujonságról és djvatjó.,lattól, ne feled­
jük: nem minden szép, ami divat, dn am] 
szép, izl&ct és célszerű: az mindig divat

SZÉKELY ANNA'

3.

i



Angolszász boszopldmykcmyha

J í

(

Jövőbelátó készülékkel kiléptük a ma 
eléh&tám Fosas - U mérkőzés titkát

KI lesz a — íli lesz a vesztes 1
MINDENÜNNEN KIKÜLDÖTT S P0RTTUDÖSIT6NK SZENZÁCIÓ S TALÁLMÁNYA SEGÍTSÉGÉ­

VEL AZ OLVASÓ ÉS A JÁTÉKOSOK ELŐRE MEGTUDHATJÁK A MÉRKŐZÉS LEFOLYÁSÁT

A Világosság szerkesztőségében 
eltérően a szokott komor hangu­
lattól, ezúttal lázas izgalom ural­
kodik. Az egyik Íróasztalon bo­
nyolult készülék áll. Külső formá­
ját illetőleg átmenetet képez a 
hajóhinta és cipőgomboló között.

— Megsmirgliztétek? — kérdezi 
izgatottan a sportos.

— Igen és be is szappanoztuk 
— adják meg a választ kórus-bau 
a szerkesztőség gyakornokai.

Ezek után megkezdődik a jövő­
belátó közvetítés. A készülék nyek­
ken egyet, aztán füstölni kezd. A 
készülék lencséjén át láthatóvá 
válik-a tribün. A hangtölcsérből 
rekedten tör elő a hang: t

— UUuuuuuuuuuuu.
— Vass-ass ... Vass-ass . . , 
Áhá, már folyik a meccs!
Odébb igazítjuk a lencsét. Ép­

pen két szurkolót fog be a készü­
lék szeme, amint beszélgetnek, 
azaz parton, üvöltőnek.

L szurkoló: Héj, ez szabályta­
lanság! Maguk tizenkét emberrel 
játszanak.

II. szurkoló (hörögve): Műi?!
I. szurkoló: Igen, -mert a biaó 

össze játszik magukkal!

APAI TANÁCS.
— Ha boldog akarsz lenni, 

olyan lányt végv feleségül, aki 
ma sovány, holnap kövér, ma 
alacsony, holnap magas.

— De Papa, ilyen lány nincsen 
a világon. Ha ilyenre várok, sose 
nősülök meg.

— Látod fiam, akkor leszel bol­
dog.

GAVALLÉR FÉRJ.
— Tegnap a férjem'három kiló 

cukrot hozott.
?— Az semmi, az éii férjem a 

múltkor ötszáz vagon cukrot ho­
zott.

—< Mi a maga férje?
—* Mozdonyvezető. \

KÉT ROVOTTMULTU 
BESZÉLGET.

n. szurkoló (megkönnyebbül­
ten) : Hja, mi tudjuk, mi az össz- 
játék.

Nagy kínnal a pálya felé fordít­
juk a jövőbelátó lencséjét. Re­
mek. Éppen izgalmas jelenet ke­
rül el érit.

X. játékos precíz és alapos pon­
tossággal rugdossa Y. játékos 
sipcsontját.

— Ne a vádliját, hanem a sip- 
csantját, mert az hamarabb törik 
— hangzik elnyujtottan va ahon­
nan a tribün felől.

Biistetőrugást rendel el a bíró.
E pillanatban, bőr a legérdeke­

sebb dolgok történnek, semmi sem 
látható. A játékosok ugyanis kö­
rülfogják a bírót. IdőnkJnt készü. 
lékünk lencséjében megjelenik 
ogy-egy felemelt ököl.

A hangok ezzel szemben prímán 
halihatók, sa jnos azonban — re- 
produkálhatatlanok.

Nincsen semmi ba.i. A játék 
megy tovább. A bíró fürgén ki­
szalad a játékosok köréből g vil­
lámsebesen letörli az arcáról a 
köpéseket- Sántít ugyan egy ki­
csit, de esek a nadrágja hiárrvrilt.

A büntetővonalra mutat. Erre
iidiiuwi LhM»ni mi irmmiww

GYÜMÖLCSSZAKÉRTÖ.
— Te Arisztid, fiem jó gyü­

mölcs ez a cseresznye? .
■ - Miért?

— Olyan, mint a munkáspár­
tok: piros és kemény magja 
van.,.

MIT TEGYEN SZEGÉNY!
— Szóval, te nem tudsz már 

soha jó gyermek lenni?
— Drága anyukám, én minden 

este kérem az Istent, de mit csi­
náljak, há ő nem akarja meg­
tenni. ......

— Az én fiam — dicsekszik az 
egyik — már hat hónapos korá­
ban ült.

— Igen? — érdeklődik a másik 
— melyik fegyházban?

EMLÉKEZTETŐ.
—- Szomszédasszony, miért sír 

minden reggel, valahányszor 
megöntözi a kaktuszokat?

— Ó... éppen ilyen volt sze­
gény niegb üdogult uram szom­
baton, mielőtt megborotválko­
zott ...

MÜKERESKlilDÉSBEN.
— Rettenetes, milyen maskara 

arcképeket festenek ezek a mai 
művészek! És még művészetnek 
merik nevezni mázolásaikat!

— Bocsánat, asszonyom, 
amit nézni móltóztatik, 
tükör.

MILLENIDÖK, MILTJENIDÖKl 
‘— Borzasztó neÉéz helyzet, kér- 

lekalásan. Egymásután keli el­
adogatni a feleségem ékszereit, 
amiket az inflációban vettem 
neki.

az, 
egy

ELŐADÁS UTÁN.
— tíépzeld, az a semmirevaló 

.János hangosan horkolt az elő­
adásom alatt!

• Bizony, engem is mindígfel- 
riasziott, valahányszor elszende- 
aedtem.

- KÖLCSÖN.
— Kérlek szépen, nem adnál 

kölcsön 100 lejt?
— Nézd, azt mondják, hogy & 

pénz megrontja a barátságot. Mi 
olyan jó barátok vagyunk, hogy 
nem érdemes rongyos száz lejért 
ezt kockára tenni.

— Rendben van. Akkor adjál 
ötezer lejt.

ÁLRÉMHIR.
— Hallotta, hogy Moszkvában 

a férfiaknak nem szabad kemény 
kalapban járni?

— Rémes! Csak miben?
— Csak cipőben.

AZ NEM LÉTEZIK.
— Rémes gyerek vagy te 

riká. Ha kérdek tőled valamit, 
folyton kérdéssel válaszolsz.

— Tényleg?
ESTE GAZDAGÉKNÁL.

— Mondd anyukáin, kihez kell 
imádkoznom, hogy hadvezér le­
hessek?

— Truraan bácsihoz, kisfiam.

az összerugdosott játékos, akit 
éppen haldokolva szállítanak ki a 
pályáról, macskaügyességgel le­
ugrik a hordágyról, vissz aszalad a 
pályára, s máris rúgja a büntetőt. 
Persze, kolozsvári' hagyománynak 
megfelelően — mellé.

Most, sajnos, ismét keveset le­
het látni a mérkőzésből, mert ,i 
nézőtérről bedobált , féltéglák, 
almacsutkák és üres pálinkás üve­
gek cl'oriaszolják a kilátást.

így, hát visszafordulunk a néző­
térré.

Éppen eltaláljuk a készülékünk­
kel I. szurkolót, alti izgatottan 
rágja a kalapját.

Mellette Szurkoló H. még min­
dig (vagy megint?) üvölt:,

— Verje púnkéra a száját- 
Mire Szurkoló I. eldobja a szét­

rágcsált kalapot és így hörög:
— Uram, ne ébressze fel a ben­

nem szépen szunnyadó oroszlánt!
Nyomban ezután szabadstilusu 

birkózásba kezdenek. Még jól lát­
ható, amint Szurkoló II. óvatosan 
kezdi kinyomni a Szurkoló I. bal­
szemét.

Félidő.
Az öltözőben az U csatárai ép­

pen a szokásos heti esküjüket te 
szilc le. (Hányadszor "*)

Kórusban zengik:
— ígérjük, ho.gy a mérkőzés 

ideje alatt sem bort, sem pálinkát 
sem. denaturált szeszt, sem más 
szeszesitalt nem fogyasztunk..

Sajnos, az U öltözőjéből áradó 
tömény szeszgőztől a. készülékünk 
elromlott. Mire ismét megsmirg­
liz,tűk és megszappanoztuk, már 
vége felé tartott a meccs.

E pillanatban éppen nyolc játé­
kost és 36 nézőt szállítanak el 
hordágyon.

És még mondja valaki, hogy 
nem veszedelmesebb nézni, mint 
játszani. !

A nézőtéren néhány pompás 
boxpárbaj alakul ki. Á Közönség 
már csak ezeket nézi és fütyül a 
mérkőzésre.

A bíró, akiről már csak néhány 
rongyfoszlánj’ lóg le (de nincs 
baj, mert a köd eltakarja) ugyan­
csak fütyül a mérkőzésre, belcfuj 
a sípjába s ezzel végeíér a meccs.

L öltözőben: Óriási az öröm.
H öltözőben: óriási a szomorú­

ság.
Sajnos, a vaianykörtehiány ' 

miatt nem tudtuk megállapítani, 
hogy melyik öltözőben van öröm 
és melyikben szomorúság;

így hát a szurkolók délután 
mégis csak ki kell menjenek a 
meccsre.

dribli —

Gyu-

OH AMERIKA!
Egy newyorki fiatalember egy 

millió példányban kinyomatott egy 
könyvet, amelyben a legtökilete. 
sébb pontossággal fél volt sorolva 
mindazoknak a neve, életkora, be­
tegsége, akik az elmúlt esztendő­
ben Newyorkban meghaltak. Sőt, 
emellé még oda volt írva az el­
hunyt kezelőorvosának neve és 
pontos címe is.

Az Amerikai Orvosszövelség 
kétszázezer dollárt fizetett a fia­
talembernek, hogy a könyvből 
egyetlen példány se kerüljön for­
galomba.

EGY KIS MATEMATIKAGYEREKSZÁJ
Pistike és papája az ebédlőben 

beszélgetnek. A szomszéd hálószo­
bában Pistike nagymamája altató­
dalt énekel a kis öcsikének. Pis­
tike egy ideig hallgatja az énekét, kivel összeadod magad. 
majd kisvártatva megszólal:

— Ha öcsike helyében lennék, 
már régen úgy tettem volna, mint­
ha aludnék.

BOLHAVÁGYAK
— Te mit csinálnál, ha meg­

nyernéd a főnyeremcuyt?
— Először is vennék magamnak 

egy jó nagy kutyát...

—. Pistukám, miért mondod, 
hogy már nem szorzók és nőm osz­
tok számodra?

— Mert rájöttem, hogy mindé»'

A LEGNAGYOBB ŐRÜLTSÉG

— Mancika, én annyira szere­
tem magát, hogy képes volnék ma­
gáért bármilyen őrültséget elkö­
vetni ...

— Akkor vegyen él feleségül.1

A HÉT LEGHÜLYÉBB VICCE '

JÓ, HA VALAKI NEM VÉRMES
— Képzeld, az öreg Kovalcsik 

tettenérte a feleségét és ott a hely­
színen megütötte a guta.

— Na, az én urammal ilyesmi 
nem esketik meg!

— Miért?
— Nincsen magas vérnyo­

mása.

—> Lakik kérem ebben a házban 
egy Virág nevű úr?

— Igen. A harmadik emeleten. 
Rózsának hívják.

JELLEM

INDONÉZ IDILL.
— Tapossa ki nekem ennek, a 

bensziilőttnek a belét, angol úr!
— Tapossa ki maga, hollandus 

úr, van nekem elég taposni vá­
lóm á saját gyarmataimon.

KARAMBOL.
— Mit szól ehhez a rengeteg 

közlekedési balesethez Csúzli ur?
— Ne is kérdezze. A tegnap 

megyek az utcán egy csinos nő­
vel, hát nera összeütközöm a fe­
leségemmel?

ÖNÉRZET
A vasúti pénztár ablakánál egy 

kisfiú kér jegyet:
— Kérek egy féljegyet Szamos* 

falváig, pénztáros úr.
— Neked már nem jár feljegy.
— Akkor adjon egy egészet, de 

ne tegezzen.

Egy zsebtolvajt haUgaíwik ki a 
bíróságon:

— És lopás közben nem mondja 
magának a lelkíísmerete: „Bűnt 
követsz el!... Bűnt követsz él!‘‘

— Dehogy nem. Csakhogy én 
nem hagyom magam befolyásolni.

A SZÍNHÁZIGAZGATÓNÁL

Titkos drámaíró: Nem tetszik 
tudni, olvasta már az igazgató úr 
az új darabomat?

Titkárnő: Nem hinném. Még 
üres a papírkosár.

A színháznál mesélik

A „Figaro házassága" egyik első em- 
iékpróhájár. történt. A színészek bizony 
nem valami jól tudták még a szövegüket 
s folyton a súgóra figyelve, többet bo: 
ladoztak, mint beszéltek. ,

Egyszer aztán Szcndrey Miska, aki egy 
dadogós békehírét járszik a darabban, 
sét tőd öltén megszólalt:

— Mi az, itt csu-csu-csufolódnak 
velem?

^Drágám, amint n levelein meg- Megy a gőzös . . . Csendélet a postán Ami kési.':, ncjn nmük
kapod, nyomban esküdhetünk megy a gőzös . . ,



Veszek
Pengős, Fölpengős. Világ­

városi regényeket. 
Színházi Élet-et

Glóbus iopîeriesztâ
Mária királyné utca 48.

Apróhirdetések szavankint 3 lej. Álláskeresőknek szavankint 2 lej. Cim a kiadóban és jeligés hirdetéseknél xo lej pótdij 
fizetendő. Házasság-levelezés szavankint fi lej. Szöveghirdetés szavankint 6 lej. Közgazdasági hirdetés szavankint 8 lej. 

Keretes hirdetések négyzetcentiméterenkint 5—6—7 lej. Nyilttér szavankint 12 lej.

ADAS-VÉTEL

SPECIÁLIS fehérnemű-varrógép, Sin. 
ger, eladó. Unió-utca 9, földszint ajtó 3.

LEGföBBEE fizetek petgős, félpen- 
gős, világvárosi színes regenytárért, ro­
mán kollekciókat. Színházi Öeteu Csuk 
jó á’L’.pttban, bármrven. tételben. Nagy 
újságárusnál, Szabadság-tér 21. ürsus 
mellett. 6712

TELEPES & hálózati ultramodem, 
„Holland Philips", vibrátorral, vasnikkel 
akmnulátorral egybeépítve, olcsón eladó. 
Kolozsvár, Forduló.utea 2. 6776

EGY sötét diófaháló és egy Singer 
varrógép eladó. Sütő-utca 1. (Kétvizköz.) 

fi7jo 
ELADÖ hálószobaberendezés, Stan­

dard rádió, sezlonok, ebédlőkredenc, 
asztal székekkel, ebédlőszőnyeg. Pctőfi- 
utca 24, hátul az emeleten. 6747

EGY fekete Targot uriszoba eladó. 
Bethlen-utca 21 asztafosmühely. 6775 

KÖZÉPTERMETR.E való Zímmer- 
tnann_féle szövetből készült, sötétszinü 
férfiruha 10,000 lejért eladó. Cim: Ma­
jor, Fürdő-utca 18. 66S9

UJ zomácozott háló és konyhaberen­
dezés eladó. Fodor asztalos, Rákóczi­
mból, Jón Ursu-utca 10. ’ 6799

ELADÖ sürgősen egy ujtipusa szövő­
gép alkatrésszel.-Megtekinthető Kinizsi­
utca 8. 679Ő

MOSÖÜSTÖT katlannal keres megvé- 
trlre a Park szálloda, Kőmálslja-tnea.

6787 
GRIMM, Andersen nsssőskÖnyvet, 

csont romit kifogástalan állapotban ke­
resek. Páris-utca 71. 6790

HAT darab matrác jó állapotban, el­
adó. Dónát-ut 74. 6808

ELADÖ uj, modem kombinált bútor 
és konyhák, darabonkínt is kaphatók. 
Galamb-utca 41. fiíij

„KERESZTÉLY" zongora, egy maha­
góni könyvszekrény, íróasztal, kisasztal, 
valamint egy nagy ebédlő perzsaszőnyeg 
eladó. Keresek megvételre egy rekamiét, 
asztalt 4 székkel, esetleg 2 fotellel. Lin- 
czeg-utca 8, I. emelet. 6860 ______ ____

NŐI kabát és Kodak fényképezőgép finom minőségűek, legolcsóbban beszerez- 
- ’ hetők: 10-CT áruházban. 6877

KIFOGÁSTALAN telepes rádiót ve­
szek Jókai-utca 2, II, emelet. Tanfel­
ügyelőség. 3—2 óráig. 6869

SZMOKING magas termetre és fekete 
télikabát eladó. Traian (Arpád)-ut 50.

ELADÖ kifogástalan 42-es férfi csiz­
ma és bricscsz nadrág. Jókal-utca j, I. 
emelet, ajtó 6. 68S5

AUTöCÜMlT 700x18-as méretűt, jó­
ka: bán lévőt, sürgősen keresek. Eötvös- 
utca 2j, Kiéin. 6868

MODERN djőfurniros bútorok, sas­
ion, ágybetét, Íróasztal, Schöberl, fest­
mények, vitrin, könyvszekrény, szil, 
hörcsög és városi bunda, parcella, épület­
anyagok, ajtók, üveges ablakok elköltö­
zés miatt eladók. Dózsa György-utca 12, 
ÎI. emelet, ajtó 3. ) 6868

NAGYON erős lemezbőr készült felső­
részes főzőkemence, egy uj, 100 köbméter 
(iitőképességü csempe kályha eladó. Há- 

megvételre keresek. Címeket „Karácsony" jek, Vár-utca 12. 6884
jeligére a kiadóba kérek. 682S EGYNEMŰ, 2 darab himzett pap-

PERZ5ABUNDA, „Bhuy’.inkt" rádió lanhuzat, ț nagy râ 2 darab kispárnahu- 
eladók. Petőfi.utca 10, jobbra 2. ajtó, zat sürgősen eladó. Cim a kiadóban. Gr.

eladó. Farkas-utca 8, kapu alatt jobbra 
z-ik ajtó. Gr.

RADIÖ modern, 3 + 1 lámpás sürgé­
sen eladó és egy városi bunda. Szappan­
utca 32. 6832

iRADIÖ „Holland Philips", 3'4-2 el­
adó. Kálvín-utca 11, II. emelet 6843

NAGYON szép sötétszürke amerikai 
férfi ruha középtermetre eladó. Bob­
utca 7. 6843

RÁDIÓ 5 lámpás, golyós prés eladó. 
Ttalmérési engedélyem van, helyiséggel 
rendelkező társat keresek. Pata-utca 79.

.6840
ELADÖ kifogástalan pianínó, 2x3 mé­

retű keleti perzsaszőnyeg és egy barna 
téli kosztüm közép, sovány alakra. Baba 
Novacnér 3, Farkas.' ' 6866

NAGY Singer szabó varrógép és egy 
szabómühely berendezés eladó, Kossuth 
Lajos-utca 14, udvarban. 6911

GYERMEKÁUTÖT, lábba! hajthatóc,

arcbőrét tökélete­
sen megszépíti.

jfoitos f Kozmetika 
i RánCOS H Cr- Isszenszkyné 
h Belhlen-utca 18.

Kalspácsmalmskal, 
kukorica hengerszékeket. olaj­
malmi gépeket, 55 HP nyers- 
olajmotortazonnal szállítunk. 
Törölt motortengelyeket és 
fejeket gyorsan és garanciá­

val javítunk.

Galyős-csapásvakat 
minden méretben adunk és 

veszünk.

Industria a Maslul
Timișoara, Cogălniceanu 8.

Telefon 56—97______

ELADÖ egy másfél kvadrátos perzsa­
szőnyeg. Mikó-utca 64 688 j

TELEFUNKEN rádió eladó. Eperjes- 
utca 6. Délután 3—j. - 6886

GAZTARTALYOKAT veszek. Cim: 
Március 6-utca 2, I. emelet 3. (Szentegy- 
ház-utca). 6SS7

VÁROSI bunda középtennetee eladó. 
Dózsa György-utca 13, szücsmühely.

ELADÖ modern kombinált szobabútor. 
Kalandos-utca 19. 6896

ELADÖ férfi téíikab.át, márkás porcel­
lán, ezüst tálca, dísztárgyak, ágyteritő, 
nippek. Szádeczky-utc* 6. Görögtemp- 
lom-utcából balra. 6893

SÜRGŐSEN eladó modern diófurniros 
kombinált szoba. Horea-ut 62. 6898

SÜRGŐSEN eladó: ruhás szekrény 
1000, asztal 4C0, rekamié 4800, modern 
■konyhaszekrény 2joo, konyhakredenc 
1000, perzsaszőnj-eg 1800, ebédlőberen­
dezés (9 darab) 12.000, írógép 8000, kár­
pitozott szék 500, előszobafal 720, szalon 
tükör 3000, hálószoba 18.000 lejért. Ké­
pek, porcellánok, bőröndök, gyermekko­
csik stb. „Unicorn", Kossuth Lajos-utca 
10 szám. 6899

UTAZÓ bőrönd kapható Király-utca 
27 alatti trafikban. ®7J4

ELADÖ egy ujtipusu, ácéllemezrfdalos 
Mávag cséplőszekrény, 1070 nagyságú, 
gyári szijazataival. Szamosujvár, Regele 
Carol-tnca 48. 6784

ELADÖ egy ujtipusu Cannik traktor, 
majdnem wj állapotban, ekével. Szansos- 

6784 
ELADÖ egy prima állapotban lévő 3 

tonnás Chevrolet truck, 60 Százalékos 
gumival. Szamosujvár, Regele Carol- 
utca 48. 6784

ELADÖ egy 350.es Standard motor­
bicikli, gyermekágy, mázsa, jégszekrény, 
káposztáshordó, egy nj varrógép. Átjáró* 
utca íj. 6882

ARAGAZTARTALYT keresek meg­
vételre. Malom-utca 32, I. emelet. 68j6

Mtoden magán
Tdtenusz 
rendszeresen 
közlekeÉlSk

Bővebb felvilágosítást 
a főposta mögötti 
aulobuszállomás- 
pénztárnál. „Jegy 
elővét"

MEGVÉTELRE keresünk két kis gyer­
mekszéket asztallal. Ruszn ócskásüzlet, 
Dávid Ferenc-utca 3. 6907

TERMÉSKŐ frontra csiszolt pár- 
kánnyel, egy méteres magas, öt méter 
hosszú, eladó. Érdeklődni Csánki Dezső- 
utca 6 szám. 6831

DIÖFURNIROS ovális ebédlőasztal, 
székek, antik ebédlőkredenc eladók. Sa- 
nnil Mrcu (Rózsa)-utca 3. 6842

ELADÖ olcsón egy kombinált szek­
rény (grundba). Graurilor (volt Sere- 
gélyputca f. Repülőhfdow túl, Brétfü felé.

6851
ELADÖ egy asztali kemence és egy 

konyhakredenc. Malom-utca 4. 7128
DKW motorral hajtott áramfejlesztő újvár, Regele Carol-tstea ți. 

eladó. Garibaldi-utca j. 6807
FÉRFI finom télikabátok, szabó vil­

lanyvasaló olcsón eladó. Szabadság-tér 
23, -Takács szabónál. - ^874

ELADÖ egy Singer varrógép. Holló­
utca fi. (Dermata autóbusz). 6876

VÍZVEZETÉKI mosdó 62 cm. széles, 
eladó Dózsa György-utca 29, emeleten.

’ ■ ««73
ALIG használt finom fekete férfi téli­

kabát eladó, középtermetre. Avram Iatr 
cu-utca 7, I. emelet 1-utca 7, I. emelet i. 6904 ELADÖ uj, fószőrmatrác, bíborvörös

MENYASSZONYI köszönik, fátylak, bársony, gukker, nippek, nagy káposzta-

VENDÉGLŐI konyha ‘ kiadó. Cinu 
Kossuth Lajos-utca 56. 6S70

BUDAPESTI, vagy környéki házzal 
elcserélném kolozsvári házamat és gőr- 
gényszentimrei telkemet. Cím a kiadóban.

7>*7
KOMFORTOS bútorozott szoba ki­

adó. Cim a kiadóban. 6880
TISZTVISELŐNŐ keres botorozott 

szobát. „Irén" malom, Dragalina-ntca 3.
SZOBA, fürdőszobás garzon lakás 

házbérhátrálék és költözködés megtéríté­
se ellenében átadó. Ajánlatot cimtnel 
,Napos" jeligére a kiadóba kérek. 6S79

BELVÁROS . központjában üzletse" 
lyiségek kiadók, műhelynek is. Cím s 
kiadóban, 6903

KÉT, három szoba, hallos összkomfor­
tos öröklakások a belvárosban eladók. 
Érdeklődni Barbosu ingatlaniroda, Mária 
kinálynó-ntca xj. 6897

ELCSERÉLNÉM Dermate ktaelíW 
lévő egy szoba, konyha lakásomat belvá­
rosi egy szobával. Cim * kiadóban. 6858

KÖZPONTI fekvésit házak, öröklaká­
sok, családi villák eladók. „Express" 
iroda, Unió- és Kötődte® sarok, f 6901

ÁLLÁST KAPHAT
GYORS-, gépirónő, könyvelői, titkári, 

radiofonisták, technikai rajzok, levelezési, 
irodai alkalmazottakat képző nappali és 
esti tanfolyamok kezdődnek. Imp iskola, 
Március 6-utca j6 szám, 6833

KOZÖPKORÜ, főzni tudó mindenest 
felveszek 15-ére, vagy azonnal. Értekezni 
Transsylvania szálló. 6909

JÖMEGJELENÉSÜ, legalább négy 
középiskolát végzett, románul is jól tudó 
magántitkárnőt . alkalmaznék vidéki vá­
rosba. Telje* ellátást és szerény havi fi­
zetést biztosítanék. Komoly és minden 
szempontból korrekt leányok fényképpel 
ellátott és életrajzi adatokat is tartalma­
zó ajánlatukat „Családtagnak tekintem" 
jeligére juttassák el a kiadóba. 6908

PÉNZBESZEDŐKET alkalmazunk a 
III. és IV. kerületben, megfelelő jótállás­
vállalás melkstt. Unitárius Egyházközség, 
Kossuth Lajos-utca. 16—18. 5892

BECSÜLETES, gyermekszerető asz- 
sronyt keresünk egy kisebb háztartáshoz. 
Jászai-utc* 6 szám, 6751f

gyalu, kis hordó, 1—4 óráig. Sincai- 
utca 15. 6903

ÖNMŰKÖDŐ zsilettpenge-feaő ké­
szüléket, lehetőleg „Aílegro"-t keresek. 
Cím a kiadóban. F.

FARKASKUTYÁT, fiatal bimdt kere­
sek. Cim a kiadóban. Gr.

CáGATluANJCAKAS

KOMFORTOS garzonieremet kicserél­
ném egyszobás, konyhás komfortosra. 
Cim a kiadóban. 6743

BÉRHAZAT, házat, házhelyet elad, 
vesz? Forduljon bizalommal Barbosu iro­
dához, Mária királyné-utca 13. 6829

BUDAPESTEN és környékén házat és 
telket keresek cserébe kolozsvári házért 
és telekért. „Tcmo" ügynökség, Széchc- 
nyi-tér 16. bejárat a Kádár-utcából. 6789

KÖZPONTBAN kiadó különbejáratu 
kis bútorozott szoba fördőszobohaszná- jeligére, 
lattal tisztviselőnőnek, vagy diákleány- 
nak. Jelige: „Otthon". C --

SÜRGŐSEN eladó' 1 bekerített, béfá- 
sitott házhely Csaba-utca 145 alatt. Ér­
deklődni Hétvezér-tér 10 szám alatt. 
Ugyanott (Hétvezér-téren) eladó 2 beke­
rített, befásitott házhely. 6863

ELADÖ Egyetem-utca 4 emeletes bér­
ház 73 százaléka. Érdeklődni: Dr. Fe­
kete György ügyvédnél Kolozsvár, Már­
cius 6-utca 30 Kori

ÁLLÁST KLRKS

EGÉSZSÉGES anya szoptatást víM. 
Magyar-utca 81. 6767

PERZSASZŐNYEG szövését és javítá­
sát vállalom. Cim: Moților-et 39. Bo­
dega. 6832

NÉMETAJKÚ fiatal nő gyermekek 
mellé vagy gazdasszonynak ajánlkozik. 
Leveleket az alábbi címre: Vaffea- 
schmidt Margit, Txmplarilorwitca 40, Se­
gesvár. F.

VÉGZETT vegyésznő tanári, vagy 
bármilyen állást keres. „Kénsav" jeligére.

EGY egeydülálló komoly nő, aki per- 
fekt fez és varrni tud, elhelyezkedne 
házvezetőnőnek kisebb családhoz. Meg­
kereséseket * kiadóba kérek „Január 1" 
jeligére. , 8897

‘ BETÁRSULNÉK 100 000 fejjel bármi­
lyen szakmába. Ajánlatokat „Megélhetés" 

6867 
EGY középkonu magányos nŐ, akt jól 

6910 főz, ajánlkozik házvezetőnőnek, vagy 
mindenesnek. Helyben, vagy vidékre, 
azonnali belépésre. Pata-utca 19, ajtó 8. 

ORVOS mellé asszisztensnek, vagy 
beteghez ápolónőnek menne „Szorgalmas" 
jeligére a kiadóba. 6881

KISGYERMEKEK gondozását, vagy 
korrepetálását és bármilyen irodai mun­
kát vállal. „Diplomás" jeligére * kiadó­
hivatalba. 6881

MOTOROSOK figyelmébe! Bármilyen 
traktor, autóhütőket, lakatos és autogén­
hegesztést szolid áron vállalunk. Krizbai- 
ctca 19. 1 6853

EGY rövid koncert zongora bérbeadó. 
Hossztrctca 10. 68 3 r

JUTÁNYOSÁN fcfestan a lakását, 
esetleg részletfizetésre M. Garas Rados 
festéküzlet, 6902

aj ÉVES, református vagyok. Ismeret­
ség hiányában keretem egy középkorú 
iparos férfi ismeretségét házasság céljá­
ba. „örök hűség" jeligére. F.

ÖZVEGY vagyok. Házaság céljából 
szeretnék megismerkedni jc—3$ íves, 
hozzámtllő emberrel. Nyugodt otthonra 
vágyom. Csakis komoly emberre reflek­
tálok. Jelige: „Megtört asszony." 6871

éLETTARSAT keresek. Komoly, 37 
éves, csinos és intelligens nő vagyok. Vá_

méseí 
rozst 
folást 
cO&be&eí

IC©^átS
lííttveius fautca (volt Saentegyhás) 3. úrim

Olcsó karácsonyi ajándékcsomagja az alábbi 6 könyvet tartalmazza: 
Jókait A cigánybáró.
Szómba ihy: Magyar farsang. 
Petőfi: Válogatóit költeményei. 
Karnis Gyula- Füst.
J. London: Beszélő kutya. 
Bokor M.t Olimposz.

Vidéki megrendelésnél 250 -J-40 lejt kérjük postautalványon 
előzetesen beküldeni.

Ifjúsági, mesés és képes könyvek nagy választékban.

Ara:
250.--
lej

jászt ssíntín csak komoly, 43—60 év kö­
zötti fénfitől kérek nyíltan, „Nagy Er­
zsébet" Posta restante.

IPARVAGANNYAL, 
rendelkező, kitűnő forgalma benzine, pet- 
róleom-telep előnyös feltételek melledt 
kiadó. Cim a kiadóban. 68ír

INTELLIGENS, külföldön tanult, jó­
megjelenésű iparosember megismerkedne 
egy intelligens, komoly vidéki, 20—2$ év 
körüli leánnyal, elvált, vagy özvegy asz- 
szonnyal házasság céljából. Leveleket 
,-,Józanél«ü‘‘ jeligére a kiadóba. F.

ISMERETSÉG hiányában keresem azt 
a 30 év körüli intellektuel fiatalembert, 
akivel boldog házasságot kelhetek. Leve­
leket „Hiányzik valaki" jeligére a kiadó­
ba kérek. . F.
- J7 ÉVES, vagyonnal rendelkező, intel­
ligens özvegyasszony hozzámenne egy 
hozzáillő nyugdíjas, jólszituált emberhez. 
Csak komoly levelekre válaszolok. Leve­
leket „őszi napsütés" jeligére a kiadóba 
kérek'. P.

MEGBÍZHATÓ, helyiséggel rendelke­
ző szakembernek kiadnám italmérési en­
gedélyemet. Hadirokkant. Cim a kiadó­
ban. 6794

VARRÓNŐ elegáns ruhát, kabátot 
készít háznál. „Jutányosán" jeligére a 
kiadóba. 6912
---------- —---- ------------ —~

Párlsban végzett, államvizsgái! 
koimelikus

RtaMsr Irén
rr.jgnpiíotfa

Modem szépségápolás. — Díjtalan 
tanácsadás. — Rendel JO—1. 5—6. 
Kolozsvár, Egyetem-utca 1. 

Telefon 2 84.

m3
ciszternákkal

■Figyel®^. I
karácscm^l ajjérídéha Sssiiai réssére. 

Minden tag kap karácsonyra: 

sxemesb©rsőt 
csemecwBgmltót

A fenti élelmiszerekből minden tag szabadon vásá‘ 
rolhai családja részere.

A fentieken kívül az alábbi cikkeket osztjuk é.e.mi- 
szerjegyre:

Mindenki saját érdekében mielőbb iratkozzon 
Szövetkezetünkbe az alábbi helyeként

Központ: Str. 23. ’Augu?t Nr. 18.
1, B3. fiók": Str. Reg Me.ria 48. 4. sz. fiók: Str. Haiduc
2, sz. fiók: Piata Mihai 3.
3, w, fiók; Calea Traian 24.

5. fz. fiók: Budai Nagy Antal 55
6. sz. fiók; Str. Dcportatilor 44.

(Fgyctcm-utca 4. Tel. 778.) elindította ófl végzi a kolozsvárit uj 
Telefon Szaknévsor kiadási munkálatait, mely ftlggetlonlll a telefon 
felsoroló jegyzékétől, szakmák «zorim, közi! n telefontulajdonosok 
neveit, külön kereskedelmi és ipari címtárral, mint, a helyi keres­
kedelmi, ipari élet keresztmetszetét nyújtó kiadvány. Az így nél­

külözhetetlen lesz országszerte.

’^r

Ha házai, telket vagy örök­
lakást akar venni vagy el­
adni, úgy bizalommal azon­
nal keresso fel a DOMUS in­
gatlanforgalmi irodát, Mária 
királyné 24,

Keresek 1—2 szoba, konyha 
komfortos lakást más lakáw 
csere ellenében. Költségeket 
terítek. Bútorozott szobát 
korcsok, előre fizetek ter­
ményben ia. Két igen jó te- 
horbíró képességű lovat tel­
jes felszerelésből kiadnék 
használatra.

Érdeklődni D0.MÜS.

5

1 inerva Irodalmi éa Nyomdai MUntukét Kolozsvár, —• JTeloifta vezetői Rhn Márton lgar-£ap5|, ve iip, £>oq, jad, > ■
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